





(లేక (శ్రీరామకృష్ణ జీవిత చరిత్ర) 
అనువాదకులు ; 


| క్రీ. శే. వెదురుమూడి కృష్ణరావుపంతులుగారు, బి. ఏ; (శ్రీ కందుకూరు మల్లికార్టునంగారు, బి. ఏ. 
. (పళ _స్టమైన వస్తువు, అకలంక మెన జీవితము లోకో తర మైన సందేశము, దేహమును పులక రింప జేయు ఆధ్యా 
. త్మికానుభ వములు_ శైలి సరళము, మధురము, భాష నిర్ణుష్టము,---సర్వవిధముల నమూల్య మైన (గంథ రాజము, 

అన్న న్‌ నీ, రాజమన్నారుగారు గా॥ (పథాన న్యాయమూ రి మృడాసు, 
* ౪ ఈ గ్రంథము విషయానురూప మై సుబోధ మైన శె లిలో రచింప బడినదనుటకు బెట్టి సందియమును 
లేదు, ఈ ఈ ఈ ఉరీ, వంగ అమ్ము కౌంతం గారు, 


జ * * అధునిక కాలములో వెలవడీన కొలది మహాగంథ ములలో, అన్నివిధముల నిది యొక, * * ఈ 
లి రాళ్లపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ గారు, 








526 పృటలు (తృతీయ ము[దణము) వెల: రూ, గ్‌ 
లాన్‌ అ 
శీ వివేకానంద బివితచరిత్ర 
త లో 


(0 చిరంత నానందన్వామి ప్రణీతము) 
ఇందు (శ్రీ స్వాములవారి జీవితమున నింతకు పూర్వము (గంథస్థములుగాని ముఖ్య 
' సంఘటన లెన్ని యో క సోదరశిష్యులవలన విని (వ్రాయబడినవి, ఇది (శ్రీ స్వాముల 
| వారి సంపూర్ణ చరిత్ర | 
నిర్ధుస్థ మైన భావు అందమైన అచ్చు, అకర్థ క మైన రూవము, 
సాదా పత్రి రూ, 3 
108 పుటలు (సప్తమ ముడ్రణము) వెల: ( 
అలన్‌! 


హాట బిండు టా. { శే 
ras 


. జాని ర 
ENA న్‌ Se త్ర 
(మూడవ కూర్చు) 
రచయిత : (శ్రీ చిరంతనానందస్వామి 

(పకి (్ర్రీయును ఫురుషుడును. , . చదువవలసిన [గంథ మిది. ..అమృతకలశము !. .. 
| అనన్యసామాన్య నీతిమంజరి. , తియ్యని తెలుగు. ,.పాలవంటి శైలి... __ఆంధ్రప్రభ 

246 పృటలు వెల : రూ, 2|- 
అదైన: మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు -4& 
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డిసెంబరు 1957 (కీ రామకృష్ణ (ప్రభ || 


దేవిమాహో మా ము 


(Lge) 





అనువాదకులు : శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్దునంగారు 


ఇందు సూలక్లోక ములు, వానికి ఛారాళశమయిన ఆం|భానువాదమును ఫొందువబువ | 
| బడియున్నవి, అందందు ముఖ్యములును నిగాఢములును అగు శబ్దములకు పాదదీవికలందు | 
| వినరణములు చేర్చబడియున్నవి, చేవీనవరా(త్రములందును, ఇతర వవితావనరములందును | 
| నిత్యపారాయణ మొనర్చవలసిన ఉత్తమ గ్రంథము, ఈ (గ్రంథప్రాశ న్యము పూర్తిగా | 
. వివరించు పీరికీయు చేర్ప్చబడియున్నది. 
“శారాళమగు ఈ ఆం[ధానువాదము కేటమాటలతో (వాయబజి నంస్కృృత మూల 
| ముతో పరిపూర్ణ సామరస్యము కలిగియున్న ది”, 





హిందూ (The Hindu) 6-10-57. 











(170 + 16) పుటలు ప్రజ్ఞ్యలమగు (ప్రథమ ము(ద్రణము వెల : రూ. 2/- 
వం 
®) ౩ కోనరద లభావ్లి 
(రెండు భాగములు) 
అనువాదతులు : 


(శ్రీ చిరంతనానంద స్వామి 


భారతచేశమున ఇంటింటను ఉండవలసిన పు న్తకములలో నిది ' యొకటి; బాలికా 

జచాలకు లెల్ల రును శ్రద్ధతో వేవచే చదువవలసిన, పు _స్తకములలో నిది యొకటి, 

అ దైవభక్తి క్ర), మానవర రీ, కార్యాన కివి నిరంతరనంయోగము | 

డాల్సి జీవితాంధకారమును దొలగింప జేయు జ్యోతిగ నుండుట స్పష్టము, 
కట్టమంచి రామలింగారెడ్డి 

మొదటి భాగము ; 256 పుటలు 


వెల; రూ, 1-50 | 
రెండవ భాగము : 226 పుటలు 8. Fee క 7 





అ(డైను : మేనేజరు, (శీరామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మాను - 4 


లే 














అభ ప ఇష 
శ్రి రామకృష్ణ ప్రభ 


అ (3 
సంపుటము ౧౪ ౧౯౫౭, డిసెంబరు; భూవిళంచి _ మార్గం 


ర అ సై ద 


మాతృ త్రీ) సూ క్తి మకరంద బిందువులు కొన్ని 

మాళ్ళ( శ్రీకి జబోహారు__(నంపొదకీయము] 

మాతృ శీ శారడాటేవి..._[స్రీమద్దంభీరానందవాణి] 
(శ్రీహారీ__పండిత పక్కి శ్రీనావ నాననాయ్యలు 

“అమ్మ” శ్రినుతి పమౌరి సరళాదేవి 

భాగవత రహన్యములు శ్రీ సరుభ క్ష పెద్దిభొట్ల కృష్ణ శా క్రి గారు 


పొరివాసర్మ వత మాహాళ్శ గ్రము-ాత్రునుత్కి కాంచి రంశాఇామ్యలుగారు పంట 


వ్యాకులత శ్రీ సరస్వతుల చంద శేఖర కా, క్రై గారు, వ! 
“త్రోేమ్‌ తానా వష డీ బులుసు ఉదయఫాస్క్రరముగారు 
కర్శసీదాంతము ---క్రీవుత్సా సెమి నిర్యాణానందులు 

వా రలు, విశేషాలు 

(గంథనమిాత 


Mee 
౧లిలో 
గురక 
౧౮౦ 
౧౮౮ 
౧౮౫ 
౧౮ | 
౧౯౩5 
౧౯౮ 
yr ౧ 

20.9 

౨౮౫ 


*¢% శ 4 శ ౨00" 


సందేశ తరంగిణి 


(రెండు భాగములు) 


అనువాదకులు : కీ॥ శే॥ U త్ర తౌ గనందస్వాములవారు 
పరిస్క ర్రలు: ఖీ (శ్రీరాం వేంకట భుజంగరాయశర్శ్మగారు, టర ఇ 


పాశ్చాత్య దిగ్విజయ యా (త్రానంతరము (శ్రీ) పివేశానంద స్వాములవారు కొలంబో 
మొదలు ఆల్మోరా వజకు ఒనగిన ఉవన్యాసముల సంపుటీకరణము, ఒక్కొక్క యువన్యాస 


మును ఆతోద్ధారకము, విజ్ఞానో త్రేజకము, టేశభక్రిభరితము, 
(వతి భారత్రీయుడును జదివి తీరవలసిన దివ్యగంథము ! 

మొదటి భాగము : 880 పుటలు 

రెండవ భాగము : 824 పుటలు 


వెల: ఒకొ_క్కభాగము రూ. 8|- 


అడ్రసు: మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమళము, మైలాపూరు, మద్రాసు - | 


డిసెంబరు. 1957 
ఇప్పు డే తయారై నది! 
(శ్రీ రామకృష్ణుడు, 

ప కోనత స్యా మి 


కొత పు సకము! 


రచయిత : స 
(శ్రీ) జవాహర్‌ లాల్‌ నెహ్రూ 


ముచ్చకెన అచ్చు, అందమైన ఆకృతి 


88 పుటలు సైజు డిమి 1/18 
వెల: రూ, 0-25 మాత్రమే 


అ|డసను ఏ 
మేనేజరు, (శ్రీరామకృష్ణమశఠము, 
మైలాపూరు, మదాను - 4 


అనుష్టాన వెదాంతము 

(1 వివేకానందస్వామి (ప్రవచనము) 

. వేదాంతమనగా విశ్వశ రణ్యమగు మత 
సిద్దాంతము, ఆబాలగోపాలము నమ న్లబేకీ 
యులకును నమ_స్తమతావలంబులకును నర్వ 
కాల స ర్వావస్థలయందును ఆ వేదాంతము 
ఎటుల అనుస్టానయోగ్య మో కన్నులకు 
వే ట్టినటుల (శ్రీ స్యాములవా రిందు న్సప్టీ 
క రించియున్నారు, 

(దివ్యమగు ద్వితీయ ము[దణము) 


180 పుటలు వెల: రూ, 1-25 


హ్‌ త్ర 


అ న. 


దంతరోగములకన్ని టికిని నిరోధిని, నివారిణి, 


"లేలుకాటును, వెనిపోటును, చర వ్యాధు 
లను, అన్ని నొవ్వూలను నిమిషములో నే 
వమాూన్సును, 


ఓరలెక్స్‌ టూత్‌ పొడర్‌ 


(వతిదినమును (వతివావను వాడుటకు 
సాటిలేనిది, 


ఓరలిన్‌ లేబరేటరిస్‌ 
కాకినాడ (ఆంధ్రప్రదేశ్‌) 


(కొత్తపు స్తకము | 


పారాయణగిత 
(శ్రీమద్భగవద్దీతను నిత్యము పారాయణ 
చేసికొను భక్తుల యువయోగార్థము. (వక 
టించుచున్నాము, . 


అచ్చగుచున్నది || 


ఇందు శ్లోకములు, వానికి సులభ లి 
యందు చక్కని తాత్పర్యము నమకూర్చబడి 


అ్యడెసు :,. మేనేజరు, (శ్రీరామకృష్ణ మఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - | 


శ) రానుకృష్ష (పభ డిసెంబయ 195 


న్వ్యామి-శిష్య సంవాదములు 
((శ్రీమద్వి వేశానందస్వామితో డి నంభాపణలు) 
అనువాదకులు : (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్దునంగారు 

సాంసారిక సమస్యలు వరిష్క_రించుకొనదలచినను సమాధిస్థితి సాధింవదలచినను ; 
శాజకీయవి శేషము లాకళింవదల చినను, లలితక శార హాస్యము లవగతము చేసికొనదలచినను 
--- ఇంలేల, తాకి కాలాకిక విషయములలో వేనినిగుజించిగాని మీ పరిజ్ఞానము నృద్ధి 
గావించుకొన దలచినచో ఈ (గంథమును తవ్పక చదువుడు. నవభారత భాగ్యవిధాత 
(శ్రీమద్య వే కానంద స్యామిచం ద్రులు శిష్యులతో కావించిన యా (వనంగములలో వారి 
అనుభవనర్యన్వము రాళీభాతమై యున్నది, సులభశైలి, హృదయమును వట్టి యిచ్చు 
నంభాషణలు, ముచ్చశున అచ్చుకూడ్చు, 
పుటలు 5521. 12 అకారాది అను క్రమణిక వెల: రూ. 5/- 


నా జీవితము, జీవితకార్వాము 


అనువాదకులు : శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్డనంగారు 


(శ్రీరామకృష్ణ నం దేశమును లోకమునకు అంద జేయుకొజకును, లోకమును భౌతిక 
ముగా వెజ్లానికముగా, పారమార్గికముగా సేవించుటయందు నేడు జగద్విఖ్యాలిగాంచి 
యున్న [శీరామకృష్ణ మఠ సేవాసంస్థలను వ్రథమమున స్థాపించు మహోద్యమము నిర్వహించు 
కొజకును, శ్రీ వివేకానంచాది శిష్యవర్గమువారు. ఎంత గాఢదీతతో వరిశమించి, ఎంతటి 
దుర్భర శ్లేశముల నోర్యవలసివచ్చెనో, ఈ ఉవన్యాసమున _గుండెలవియు వాక్కులతో 
శ్రీ వివేకానందస్వామి వివరించియున్నాడు. అందజును చదివి తీఅవలసిన [గంథము, 


62 పృటలు అందమైన కూర్చు వెల: 60 న. పె. 














పారమార్థిక అతా సంతు ఆఫ 


అనువాదకులు : (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కార్జునంగారు 
(శ్రీశామకృష్ణ టేవుని స్వశివ్యవర్గములోని అడ్లురు జ్ఞనసిద్ధులు శిష్ట లతోడను, 
భక్తులతోడను, చేసిన పరమార్థ విషయక నంభావణ కోతివయములు, ఎన్నెన్నో (గంథ 
ములు చదివినగాని తీజని ఆధ్యాత్మిక సంశయము లీ (గంథమూలమున అవలీలగా తీజును, 
402 పేజీలు (మనోజ్ఞమగు (ప్రథమ మ్మదణము) వెల; రూ, 8/- 
అడ్రెను : మేనేజరు, శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - 4 





“సశ్వేళ్వరుని శరణు జొరుము అతని కృప నీ యనుభ వమునవ అప్పుడు వచ్చును,” 
లీ శారదామణి. 
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న. =. 


శార కదానోతము. 


మూల శ్లోకములు వ తెలుగు పద్యాలు ! $ 
శ్ర అభెదానందస్వామి (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కౌర్దున ముగారు 


గ్‌ 


కృపాం కురు మహాదేవి, సుఠేషు (పణలేషు చ 
చర ణాశయ దానేన; కృషామయి నమో ఒన్సు తే॥ ౧|| 
అలాల 
ఓ మహాదేవీ, కృపాస్యరూపిణీ, నీకు వందనము; నీ సుతులమై, నీకు [వణమిల్లుచున్న 
మాకు నీ యడుగు నీడను (వనాదించి అనుగహింపుమా, 
నిరతి౯ |బణమైలు తనయుల నరయు కృపావరత నో మహాబేవి, మముక్‌ 
చర ఇకా శయ దాన మిడి; కరుణామయి, (వణతు లివిగా కై కొను మమ్మా, 
లజ్జా ప టావృతే నిత్యం, శారదే, జ్ఞానదాయకే, 
సా పేభ్యో న స్సదా రత కృఫామయి, నమో ఒస్తు తే 5! 
నదా సిగ్గు అనెడి తేర చాటున నుండి, ఎట నిచ్చు; కృపాపూ ధ్లురాలవగు ఓీశారడా, 
సీకు వందనము, స్ట. మ నిరంతరము (వోవుమా, 
అనిథ ల జ్ఞాంచు కావృత వై. మెలంగు తల్లి, శారద, జ్ఞానప్రదా శి, మమ్ము 
(బోవు మెల్లెడ నఘవిదూరుల నొనర్చి (మొక్కు లివె కొను మమ్మ కారుణ్యమూర్తి, 


ie 


మాతృ (శ్రీ) సూక్తి మకరంద బిందువులు కొన్ని 


౧ 

దెవకృవవలన మ్మాతమే భగవత్సావా 
తా_రము లభించును, కొని జవధ్యానములు 
అభ్యసించుట ఆవశ్యకము, వానిచే మనస్సు 
'లోని కల్చుషములు హరించును. పూజ మొద 
అగు పాఠమారిక సాధనలు ఒనరించి తీజవలెను, 
పూవును చేతేపట్టకొన్న చో దాని సువాసన 
వచ్చుట లేదా? గంధపు చెక్కను సానవై 
అజిగదీసినచో దాని వరివుళము వచ్చుట 
లేదా? అశక్టే సదా భగవంతునిగూర్చి మననము 
చేయుచుండుట చే బారమా్య క వ్‌ ఉద 
యించును 


అ 
మనఃపూర్తిగా ఒక్క_సారియెన భగవంతుని 


గూర్చి ప్రార్థి ంచినవారికి ఇక భయములేదు, 
'సరంతరముగా భగ నక్సార్థనయందు అన కడై 
యుండువానికి ఈశ్వరకృవచే 'పేమభ క్రి” అన 
బడు భక్తీ పారవశ్యస్థితి లభించును, నాయనా, 
పారమార్థిక జీవనములో ఈ (పను యనుదాని 
కన్న అగాధమగు వస్తువు లేనే లేదు, బృందా 
వన గోపికలకు అది సిద్ధించినది, వారికి (శ్రీకృష్ణుడు 
ఒక్కడు తప్ప లోకములో 'వేజువదార్ల మేదియు 
గోచరింవకుం జెను, ‘ 


నసిపావ తనవేతిలోని వస్తువును నూజు 
సారు లడిగినవాని క్రీయక, ఒక్క సారిమా|త్ర'మే 
అడిగినవాని కీయవచ్చును. అశ్లే భగవత్కావ 
నియనుబద్ధము కాక ఇచ్చ్భాధీనముగా (వన 
దించును, 


భారమంతయు (శ్రీ) రామకృష్ణునివై వె చి 
పరిపూర్ణ నిశ్యానముతో నుండుము, ఆయన 
సీ వ్యథలనన్ని టిని తీర్చి మనశ్శాంతిని [వసా 
దించును, భగనన్నా మమును స్స రించు 
చుండుము, ఇతరుల దువ్కు-ర్నఫలములను 
తనదై వై చికొని (శ్ర) రామకృష్ణుడెటి త్రీ వ వ్యథ 
ననుభవించనో విచారించుకొనుము, నీ మనశళ్ళరీ 
రము లిందుచే సరిశుద్ధము లగును, అది నీకును 
గోచరించును, వరమపావనుడును, ఈశ్వరాంశ 
నంభూతుడును అగు ఆయన ఇతరుల కొటుకై 
ఘోర చేదన లనుభవించుచుండియు, నీ విశ్వే 
శ్యరీ నిత్యధ్యానానుసంధానల భ్యమగు ఆనంద 
పారవశ్యము నొక్క శత్షణనూ[త్రముకూడి ఏడ 
కుండుటను న్నరించితి వేని, నీ కష్టములు, నంతా 
సములు, తు[దములుగా తోచును, 


౫ 
వాషకులవడకుము, ఈ ఐహిక నంబంధములు 
అనిత్యములు, వానితోడిబే లోక మైనట్టు న్‌ు 
కనిపించును, కాని లేవటి కవి అదృశ్యము 
లగును, చేవ్రు జొెక్కనితో మామే నీకు 
నిజమగు నంబంధము కలదు, 


భగవంతుని _మోల శరణుసొచ్చినవానివట్ల 
నిధినిర్దయములుకూడ న ర్పింపవు, అట్టివాని 
ఏషయమున విధి తన (వాతను తానే తుడిచి 
“వేయును, 


ea 


మాతృ (శ్రీకి జోహారు 


(సంపాదకీయము) 


(శ్రీరామకృష్ణుని దివ్యమహిపీ. (శ్రీశారడా 
"దేవి 1858 న సంవత్సరమున డిసంబడు నెల 
తే 29 ది నాడు అవతరించినది, అమెగారి నూట 
ఐదవ జయంతి మహోత్సవము మదరాసు 
వాసుల మైన మనము మన మఠ శేందములో 
ఈ సంవత్సరము డినంబడు. తే 18 దినాడును 
తే 15 దినాడును కొనియాడితిమి, 

(శ్రీ శారదాజేనియందు రూపుదాల్చిన 
మహిళాధర్మములు అత్యుడారములు, అత్యు 
న్నతములు! గుద చేనుని పారమార్థిక సాధనకును 
సిద్ధికీని సం బేశ పచారమునకును ఈమె తన 
అనుగుణ[ ప్రవర్తనల చేతను చ ర్య లచేతను 
తోడ్చడినది, కావున సహధర్మిణేశ బ్రము యథా 
స్థాతేర మగుకు శాక, లౌకిక స్థాయిలో పార 
మార్థికరంగమునకు విరుద్ధముగ తలంవబడు 
దాంపత్య మే ఇందియాతిగ మును అ ధ్యాల్మ్మికము 
నగు గు అందుకొన్న ప్పుడు, పారమారి క 
లక్ష్య సిద్ధికి అమోఘసాధనము కా గల దనియు 
లోకమునకు వెల్లడి ఏనది, క అత్యంత 
సరకం|త యె నాథుడు తను రి దిదిన 
పల్ల పొందుచు, జగన్మాళృవి వామన 
(శ్రీ రామకృష్ణుడు దర్శించుచుండిన టైవమును 
'కాల్మకమమున ఈమె తనజీవిత ముందే (పత్యతు 
మొనచ్చెను, కావున గురుబేవుడు తన దీర్ల 
సాధనకు పరినమా ప్కిమంగళముగ తేన |ప్రియు 
రాలి పని త్రరూవమునంచే లోకమాళను ఆరా 
ధించినా డటన్న అం చెంతో అంతరార్థము 
మిడి యున్నది, 


న్యధర్మానుషాననిష్ట గల గృహిణి అగుకే 
కాక (శ్రీ శారదాదేవి రామకృష్ణభగచానుని: 
శిష్యవర్గ్షమున (వ్యవథమయు అ(గ్రగణ్యు రాలును 
అయ్యెను. సాధారణముగ "దేనిని మనము 
చదువు అనుకొనుచున్నామో ఆ చదువును 
ఈమె నీశేషముగ చదువ లేదు, కాని. వెనిమిటి 
యాదర్శము చేతను దివ్యసూ కుల చేతను ఈమె 
చక్కని సంస్కార మొంది అధ్యాక్సిక ముగ 
అత్యున్నత సిదులను గాం చెను, త ర్యాతి కాల 
మున _ [నబోధమున కనియును చి త్తశాంతి 
కనియు గుంపులుగుంపులుగ తన్ను అశయిం 
చిన వేలకొలది భ కులకు ఉవదేశ మొనర్చుట 
కును, ఆధ్యాత్మిక జీవితమున (వవేశ మొనంగుట 
కును అ ర్హవట్టమును గడించను, 

గురుముహో రాజు నిర్యాణానంతేరము బిశేవ 
విష్ణు లయిన శిష్యులు చి త్తశాంతి చేకూథ్చు 
కొనుటకును ఉత్సాహ మొందుటకును తదేక: 
(సవణు లయి ఈమెనే ఆ|శయించిరి, 'నుఠ” , 
“సేవానం'ఘాత్నక (శీ రామకృష్ణ సంస్థకు మొదటి ' 
నుండియు ఈమెయి మాగ్గోవదేశకురాలును 
(వధానాధారమును అయ్యెను, శ్రీనివేకానంద 
స్వామి ఫిశ్వసం స్తుత్యముగ అమెరి కాయా[ తకు 
బయలు'చేజుటకు ముందు ఈమె యాశళీర్యచన 
మునే కోరెను, 

(శ్రీ) శారదాదేవి భారతనారీజనళిరోరత్న ము 
అని చెప్పినను సిశ్వ్యమహిళలకు అందణకును 
వరమాదర్శము అని చెప్పినను అతిశయో, క్రీ 
కాదు, అధ్యాత్మిక జగత్తున ఈమె పరంజ్యోతి, 


మె జీవితమును ఉవచేశమును, మనకు ఇం 
తంత అన రాని నిధులు, ఇ త్సాహవివర్థక ములు, 
వి శ్యానద్రథకరణములు, ఇాళ్యత్మవదీ వ వములు, 
ఈమె సంన్మరణము సర్వ శేయస్క-రము, 

ఈమె దక్షీణచేశయా|తచేయుచు 1911 న 
సంనత్సరము మన మదరాసునగరమునకు విచ్చే 
సినది, ఈమె సందర్శన భాగ్యము ఈ నగరవాను 


(శ్రీ రామకృవ్న (వభ 


లకు అవ్వుడు లభించినది, వతితపావన మైన 
యీమె యడుగుదావమురల జంటచే గుర్తిడబడిన 
య్‌ శే తవాసుల మైన మనకు ఈ సూటవివన 
జయంతిమహోత్సవనందర్భమున ఈమె కీర్తికి 
జోహారు లర్పించుటయు, ఈమె బజీవితనందేశ 
మును బోధనలను న్గరిం చుకొనుటయు 
(పా స్తము, 


మాతృ (శ్రీ శారదా దేవి 


[శ్రీమద్గ౦భీరాన౦ద 


(a 


వాణీ] 


దివ్యజీవితంపు తొలి రుచి 


(గతనంచిక 


ని త్యానందపూర్లు డైన గురు బేవుడు అమ్మకు 
పాఠములు నేర్చిన తీరును లశ్షీటేవి ఒకసారి 
ఒక సాధువు నెదుట ఇట్లు చ్చికించినది --- 
““దు,ఖపీవ పద్భ్బంధుర మై మన యీ జగంపు మ 
త్యమును నదా స గురుదేవుడు 
అమ్మతో “కుక్క_లనలెను _ నక్క-లవ'తెను 
పిల్లల సీని నంత మా(కౌాన [వయోజన మేమి! 
నిన్సంగతమును భ్‌ కియునే ముఖ్యములు”” 
అనెను, మాతృ శీతల్లికి ఎందరో బిడ్డలు పుట్టిరి, 
అరదు కొందజు మరణించిరి, స్‌ కన 
యొడిలో సెంచినది అమ్మాయే, వారిలో కొందజు 
మరణించినప్పుడు తన తల్లి దండ్రులు విలపీంచు 
టను ఆమె చూచి యున్నది, ఆ దుఃఖములో 


తరువాయి) 


ఆమె సాలు అమెకును ఉన్నది. వీని నన్నిటిని 
మూవి గురుదేవుడు నీకును సొంతముగ ఎంతో 
అనుభవము కలిగి యున్నది, అ చెంత దుర్భ 
రమో ని వెటుగుదువు. ఈయార్వాట మంతయు 
ఎందులకు ? అ చేమియు లేక పీకు నీచే రాణివిగ 
ఉన్నావు, అక్షై ఎల్లస్వుడు నుందువు” అనెను, 
అము నదా వనులలో నిమగ్నయొ (యుండును, 
ఒకనాటి (పొద్దున ఆమె యింటి నేలను పేడ 
తోను వచ్చమట్టితోను అలుకుచుంజెను, గురు 
దేవుడు పుల్ల త వండ్ల ను తోముకొనుచు వేడు 
కగు పం చుండెను. అముతో ఆయన 
ఇ ట్లనెను “సీ కమారునికి అన్న [పాశనము 
చేయు నాడు నీవు సింగారించుకొని ఆటపాటలు 


మాతృ(న్రీశార జా చేవి 


సాగింవ వచ్చును కాని, అతడు చచ్చు నేని 
అవ్వును దుఃఖముచే గిజగిజలాడుదువు”, అమ్మ 
మానముగచే ఈ (వసంగ మును ఆలకించు 
చుండెను కాని గురుదేవుడు నూటిమాటికిని 
వీల్లల ఇావును గూర్చియే చెవ్ప్వుచుండగా, 
ఆమె కడకు తగ్గు గొంతుతో ోనిక్క_ముగ 
అందజు పిల్ల లును చత్తురా?” అని అడిగెను, 
ఆమె ఆలాగు అడిగినదో లేదో గురుదేవుడు 
బిగ్గరగ ఇ ట్లనెను  “అరశే! ఇప్పుడు నిజ 
ముగ నేను కాలనర్చమును * కాలం (దొక్కి 
తిని ఈమె మంచి దనియు ఏమియు ఎబుగని 
దనియు నే ననుకొంటిని. జొరా, ఈమె శెంతో 
"కలియును, నికముగ అుదబును చత్తురా 
అనుచున్న జే |” అమ్మ త్యరతరగ అటనుండి 
యేగెను, 

. నగ రాలలో ఉన్న నిర్బంధాలు కృతిమ 
మర్యాదయు శామాద్చుకుకులో "లేవు, కావున 
గురు దేవు డచ్చట నహజమైన హోయి ననుభవిం 
చుచు (వజలతో సేచ గ మెలగు చుండెను, 
ఒకనాడు పొరుగూరిలో యాతా (మతవిషయ 
మెనవీథినాటక) [వదర్శన మొకటి జరుగ వలసి 
ఉండెను, ఇంటిలోని మజీయొక తెను తోడుగా 
గొని దానిని చూచి వత్తు నని అమ్మ అనెను, 
అందుకు గురు ేన్రుడు సమ్మతింప "లేదు. కాని 
వారు చెందిన ఆశాభంగమును గుర్తించి, 
ఆయన వారి యెదుట తొ నొక్క-డే ఆ నాట 
'కము నెల్ల ఆడెను, ఆయన దానిని ఒక్కమాటు 
న్యూతమే చూచి యుండెను, కాని ఆయనలో 
అంతటి చుజు కె న ధారణశక్షియు అంత అను 
రూవ మైన అభినయ నై పుణియు అంత మధుర 
మెన సంగీతము నుండెను. కావున మహిళ 


లందటు వెంటనే చింత తీజి అద్భు తావిష్టులె 


౧౮౧ 


ఎంతో సేపు కూర్చుండి అనలు నాటక (వదర్శ 
నమునే చూచి ఆనందించినంతగా ఆనందించిరి, 

కామాట్బుకురులో గురుచేనుని వైఖరిని 
గూర్చి మాత్ళశ్రీ ఇట్లు చెప్పి యున్నది -- 
“ఆయన చిజచిజలాడుచు నుండగా నేను 
కన్న చే చేదు, పిన్న లతో ఉన్నను చెదలతో 
ఉన్నను ఆయనకు ఆ గోష్టి అనంద(వదమే, 
నిజముగ నమ్ము, నేను చూడగా ఆయన 
"మొగముముడుచుకొని ఉండిన బే లేదు, ఆహో! 
కామార్చుకురులో (వతిదినమును నిద లేవగనే 


ఆయన “నాకు ఈ దినము ఈ యాకు కూర 
కావలెను, దీనిని వండు” మనెడు వారు, 
వాటునుండి విని మేము (=శారదయు లవ్లీ 


చేవితల్లియు) కొంత ఆకు కూరను సంపాదించి 
వండుదుము, కొంత కాలము తర్యాత ఆయన 
“అరౌే, ల పుతినే  ట్రొద్దున నుండి నాకు తిండి 
ధోరణియీ, న్‌ అనుకొనెను, నాతో “నాకు 
[వ త్యేకముగ ఇష్ట మైన పదార్థ మని ఏదియు 
చేదు, సీ వేమి వండినను ఏమి వెట్టినను నేను 
భుజింతును” అన్నాడు, దవీ, ణేశ్వరమున 
ఉండగా ఆయన అజీర్ణ వ్యాధిచే ఎక్కువగ బాధ 
డు చుండెను, “ఛీ, యీ కడుపు మలనిల 
యము, ఆ మలము సదా వెలికి పాజుచునే 
ఉండును” అనెను. మేను లేవకొనసీ అని 
ఆయన పళ్లైకు వచ్చు చుంజెను, ఒడలికి గలుగు 
బాధలను చూచి భూచి, ఆయనకు వెగటు 
పుట్టి, అందుంగార్చి వ్‌ (శద్ధయు వహించ 
కుండను, 
వేడుకమాట. లనిన గురు"దేవున కష్టము, 
అం దొకటి చాల వినోదకరము, అమ్మ En 
నది ___ “కామార్పుకురులో వంటవని నా 
వంతు, లమ్మిళల్లి గారి వంతు, ఒకనాడు గురు 


# (తొక్కి నప్పుడు వటిపాములు తప్పించుకొని పొటున్కు నాగుబాములు సికరికి కజణచును, 
లు స. ర 


SD 


"దేశ్రకును హృదయుడును భుజింవ కూరడ్చుం 
డిరి, లత కల్లి వంటవనిలో నిపుణురాలు, 
ఆమె వండిన వస్తువును రుచి చూచి గురు దేవుడు 
“హృదయా, దీనిని వండినది వైద్య రామ 
దాసు” అనెను, నేను వండిన వస్తువును రుచి 
చూచి, ఆయన “ఇది (శీనాథ సేనుని పాశము” 
అన్నాడు, లమ్మెతల్లి వైద్య రామదాసు, నేను 
(శ్రీనాథ పేను. (శ్రీనాథ పేను కువైద్యుడు. ఆ 
మాటలు విని హృదయుడు “నిజమే, కాని 
మ్‌ా కునెద్యుడు కదా అందుబాటులో ఉండును, 
అంగ మర్ల నమునకు సైతము విదముగ ఉండును, 
పిలువ నంపిన చాలును, ఇక చైద్భరామదాసు 
నకు చెల్లీ ౦వ వలసిన కట్నము చాల ఎక్కున, 
ఆయన "అన్ని చేళలలోను లభింవడు, అంతే 
"కాక, మొదట కువె ద్యుని పిలుచుకు (పజల 
మామూలు. అతడు నదా మో కందు బాటులో 
ఉన్నాడు” అనెను, గురుదేవుడు “నిజమే 
నిజమే ఆమె నదా ఇచ్చే ఉన్నది” అని 
చెప్పును. 


"తాలింపు నంబారముల భఘమఘమ లనిన 
గురుబెవుడు చాలు డాళించినట్లు ఆశించును, 
ఒకనాడు అయన తన అన్నకూతు రెన 
లమ్మిని “ఒక అణారకు కమ్మని తనల 
కొనిరి మనను, శారదతో “వప్వుఛారు 
జేయుము, వాసనవ స్తువులతో పీవ్రు తాలింపు 
వెట్టునవ్వుడు పందిగుజు మన్నట్లు శబ్దము విన 
బడ వలెను” అనెను ఒకనాడు అయన విను 
చుండగా లథ్నీ కల్లి ఛారదతో __ * ఈ దినము 
కంట 'తాలీంపు సంచారము లేదు, కాబట్టి అది 
"లేకే వంట వండ వలెను” అని చెవ్వుచుం'డెను, 
వంటనే గురు బేవ్రడు ““చేయనీ్సీ అ చెట్లు?! 
'నంచారము ఇంట లే కున్న ఒక కాని ఇచ్చి 
వల తే రాదు? ఎందులోను ఏ వస్తువును తగ్గ, 


శ్రీ రామకృవ్న ప్రభ 


కూడదు. నీ తాలింపు ఘమభువుల శకాశవడి 
కదా నేను దవీనే గాథ (రము నందలి మధుర 
భోజనమును వదలుకొని 9క్క-డికి వచ్చినది! 
ఇవ్వుడు నీవు వానిని నాకు లేకుండ చేయగోరు 
చున్నావు” అని శేక లిడెను, తలవంపు లై 
లత్మేళల్లి "వెంటనే నసంబారమును తప్పీంచెను, 


1867లో దీర ,సౌధనలు ముగిసిన వెంటనే 
శ్రీ రామకృష్ణుడు ౩ కామాడ్చుకుకునకు వచ్చెను, 
మాతృ శ్రీ యు అచటికి క యథాపిఫెగ 
ఆయన సన్నా్యానదీతును స్వ రించి ఉన్నను 
గురువు తోళాపురి అయనతో ఇట్లు చెప్పి 
అమరన్‌ ఎవని ఆత్మనిగహమును, నిన్సం 
గతంమును, వివేకమును, వక్ని సాన్ని 
ధ్యమున నుంత యేని చె కుండునో అతని 
(బహ్మనిష్ట యథార్థ మైనది, (స్ర్రలను పురుషు 
లను నడా ట్రహ్మన రూపులనుగా మూడ గల 
వాడే (బ్రహ్మజ్ఞాని, (స్రీపురువ భేదాలను గుర్తించు 
వారు ను వట్టినను లక్ష్యమునకు 
చాట దవ్వున ఉన్న వాశే” ॥ నయము (ష్ట్ర 
మొన తోతాపురి ఇంకను ఇట్లు చెప్పెను ప; 
“డన్న రతమమైన యనుభూతి నొందిన (శ్రీరామ 
కృష్ణునివంటి వాడు ఎట్టి మనోఏవికారము నొంవక 
న వత్నియెడ తనక _ర్హవ్యాలను నెబి వేర్చు 
కొను చేని అందుచే అతడు పారమార్థికపు 
విలువను క్‌ు అతని శెట్టి లోటును" గలు 
గదు”, కావున సరళుడును నత్యవరుడును 
ధీరసాధకుడు నగు (శ్రీ రామకృష్ణుడు తన (వ్రీయు 
రాలు కామాద్చుకురుకు వచ్చినప్పుడు ఆమెను 
(పేనుతో వల అనుమతించెనో సులభముగ అర్థ 
మగుచున్నది. ఈ నన్ని హిత సంబంధము 
ఆయన మనస్సును ఎప్వుడును ఇంచు శేని చడ 
గొట్ట "లేదు, కాని శార జాసాన్ని ధ్యమునకు 
శి జై రవి శ్రావణి మాత్రము ఎంతో మోిల్లి నది, 


మాతృ (శ్రీ శారదా జేవి 


అమ్మ రాగానే, గురుదేన్రునిలో | పేమయే 
“మొదట జనించినది, అమ్ము అప్పూడు చాల 
పసిది, అ త్తగారిని గారవించినంత గా ఛై రని 
(బాహా ణిని గూడ ఆమె గారనించెను, గౌరవ 
మునకు భయమే కొంతవజకు కారణము కా 
వచ్చును, రవి సొంత బేశము తూట్బబంగా 
ళము, ఆ (పాంతీయులు కూరలలో మిరవకాయి 
లను అవరిమితముగ వేయుదురు, అట్టి కూరలను 
ఆమె లమ్మీతల్లి కిని మాళ్య్ళథీకిని వడ్డించి వా శే 
మందురో విన వేచి యుండును, లవ్మీతల్లీ 
ఏమియు మబుగువణచుకోక “అబ్బబ్బ ' ఎంత 
కారము అనును, అమ్మ మా(త్రము ఛై రవి 


కోపానకు వెఅచి తన కన్ను లనుండి సిర ఒక, 


వంక శాజుచునే ఉన్నను “నిజముగా బాగుగ 
ఉన్నది అనును, వీనిని లత్య పెట్ట చెట్లక 'ఖెరవి 

శ్ర దేవితలి తో “మణీ నా కోడలు 
న. బాగుగ నున్న దని చెవ్వు 
చున్నది, అమ్మా, నీకు ఏదియు బాగుండదు 
లెమ్ము. ఇక నెవ్పుడును నీకు నేను కూరను 
వడ్డింవను” అని అజిచును,._నిహ్క_వటమైన 
నవ్వు నవ్వుచు అమ్మ ఈ వృత్తాంతమును 
చెచ్చెడిది, ఒకనాడు శ్రైరని గురుచేనునకు 
(శ్రీ గారాంగుని వేవము వేసి సింగారించి, ఎంత 
చా గున్నాడో చూడ ర మ్మని మాత్ళ(శ్రీని 
పిలిచినది, మాతృశ్రీ వచ్చిచూచునవ్చటికి 
గురుదేవుడు దివ్యభావో_దేకదశలో ఉండెను, 
చూచి ఆమె యించుక భయవజెను, కాని 
“ఎ ట్లున్నాి డని (వాహ్మణి అడిగిన వ్వూడు 
“చక్కగా ఉన్నా” డని చెప్పి తత్తరముతో 
(మొక్కీ- వెడలి పోయెను, ఆమెకు సిగ్గును 
జంకును రెండును ఉండి యుండును, ఏల యన 
ఆమె కింకను మేలిముసుగు మరుగున నుండ 
నలసిన (ప్రాయము అనుటను మనము న్మరించ 


రాకా 


నలెను, భైరవి (చాహ్మణివంటి చెద్దల యెదుట 
తన వెనిమిటివిషయాన నిర్భ యము? ఉండ గల 
దిట్టతనము ఆమెకు చేదు, నహాజలజ్ఞావతి యగు 
మాలళ్ళశీయొద్ద అట్టి 'అల్బ' చేష్ట తాలు లేనే లేవు, 
భె రవియెడ మాతృ శ్రీకి భయభ కులకు 
కొదువ లేదు, ఐనను గురుచేవుడు మాతతో 
స్వెచ్చ గ కలిసిమెలిసి ఉండుటను చూచిన మాడు 
భె రవికి అనూయ పుక్సైను, ఇట్టి అ _త్తకోడం[డ 
కృతిమ బాంధవ్యాల చే సౌఖ్యరహితము లెన 
కుటుంబాలు ఎన్నో ఉన్నవి, అది ఉండును 
గాక, మాత్ళ(శ్రీయందు తవ్వూ అెన్నుటకు 
తనకు అవకాశమే లేక పోగా ఛరవి తన 
అసూయను వేటు మాశ్గాలలో చూపినది, 
(శ్రీరామకృష్ణుని భవిష్యత్తు ఏ మగునో అని 
ఆమె దిగులువడినది, ఇల్లాలితో ఛారాళముగ 
కలిసికొనుచున్న చో, ఆధ్యాత్మిక యోగ 
కేమము చెడు నని ఆమె ఆయనను ఎచ్చరించి 
నడి, త్రీ రామకృష్ణుని హృదయాగ్ని తన 
యిచ్చ చొవ్వన ఏ యు వంకకు మరలినను 
డాని పవ్మిత్రత శెట్టి కల్ల దని అనుభవ 
సిద్దు జైన తోశాపుంకి తెలిశెను, (వేమచే 
కన్ను గానని భైరవి ఆ జా లను తనపోషణా 
వక్షణలలో నిల్పుకో గోలెను, అట్లు జేసిన చో 
ఆజాంలలో తానే శాలివోవుదు నని ఆమె 
ఎటుగదు. రంగము వేగముగ . మాటీపోన్ర 
చున్న దని ఆమె గుర్తిం నొల్ల య. చిట్టి 
శారద తిరముగను ' తవ్పకయు ముం దడుగు 
వేయు చున్నది, (శ్రీరామకృష్ణ నాధ్యాత్శీక 
నంవదకు వారసురాలుగాను జగమునకు 
మాతృత సచెభ వవ ఖ్యావకురాలుగాను రూ 
వాందుచున్నది, (శ్రీ రామకృష్ణుడును. ఆమె తన 
జీవిత కాలమున నిర్వహింప వలసీన కృృత్యముల 
నెబీగి అందులకు తగినట్లు ఆమెను తర్నీదు 


యT ల 


చేయుచుండెను, అన్ని టికిని ముగున ఉన్న 
బె వనిర్షయమును ెలిసి కో లేక, ఛభైరవి వతి 
ఘటించీనది, అందువలన ఆముసాంతమునేే 
దుఃఖవరంవర గలిగినది, ఎల్లరకును జీవితము 
దుర్భర మెనది. తుదకు ఎట్లో ఆమె నిజ 
మెటీం7ను, తా ననునరించినది తవ్వుబారి అని 
గుర్చించెను, (శ్రీరామకృష్ణు నెదుట తన తవ్వ 
నొవ్వుకొని, ఆయనను వీడొ_ని కాశికి పోయి 
నది, శారదాచరి[తరంగమునుండి "భె భెరవిప్మాత 
పునరావృ త్తిరహితముగ నిష్క-)మించినది. 
భైరవి బాహ్నణి వెడలీపోయిన విమ్మట 
(శ్రీరామకృష్ణుడు మరల దజీకేళ్వరమునకు 
వచ్చి పేచిను, మాతృ(న్రీయు వీడు జెలల 
కాలము అవ్ప్చట మైన ఆనంద మనుభసించి 
జయరామవాటిలోని తల్లి గారింటికి చేదనొ నెను 


(శ్రీరామకృష్ణ పవ్రభ 


(నొవెంబర్‌ 1867). “అప్పటినుండి నడవడి 
లోను మాటలలోను వె ఖరిలోను ఆమ మాజీ 
పోయిన దని మనము బాగుగ గుర్తింప గలము, 
కాని సామాన్య జనులు ఆ మార్చును గుర్తించిరా 
అనుట నందేహోసన్సదము, ఏల యన ఆమె పిట్ట 
పీగునదిగా కా లేదు, శాంతము గల చెనది; 
శేక లిడునదిగా కాలేదు, తన్ను తానే క పరిశీ 
లించుకొను న్యభావము కల దైనది; న్యాసం 
రాలు కాలేదు, Wt ఏనది, 
ఎట్టి పరిస్టితి యం చెనను తొణకని 
అమెకు సేర్పడిన నమ్మి కోఢ్గనలకును క స్టైలకును 
అగ్గమా వారిని జూచినవ్వుడు అమె సానుభూతి 
గల మైనది, ఇట్లు ఆమె నిక్కముగ రూపు 
గొన్న దయగా ఐనది, (గల్మాన సనంగము, 
సాధకభావము పుటలు 848-44]: 


నంతృ ప్తి 


హరీ 


పండిత సత్కవ (శ్రీనారు నాగనార్యులు 
(శ్రీవరత త్త (రూపి వని సిద్దులు బద్దులు న. యు 
ద్రీపితశక్తిభ శ్రీ న నిజదివ్య వదం బమృ తార్గసిద్ది మా 
త్ర్యోపద యిచ్చి మెచ్చి వినుతుల్‌ పొనరించి వరించి నంనంరూ 
పోవగతి౯ా వెలుంగు బుధు లొత్సి భజింవరె నిన్ను (శ్రీహరీ i ౧ 
ఇరువది యెన్నిదింటి రచియించి భవత్పదవీకి నుంచి నీ 
గురుతర నత్క్యోవకా మని యకుంఠిత సౌఖ్యము లంది నాండ నే 


వీరుదులకుం (బ్రతివ్బలకుం బెంసరలాడ నఖండ మో 


నంతన్‌ 


స్ఫృుర ణము -వేడువాండ నను జూడుమ, యెవ్చటి యట్లు (శ్రీారీ | ౨ 
సీ యనుకంన లేక మన నేర నిమేవము నైన, నిట్టి నక 
బాయక' "వెంట నంటి బహుభంగులం |బోవక కోంజరీనదికా 
బోయిన బోన చి మని (వభూ, తలపోసిన ది స్కైవం డింక్షళొ 
సాయన బిడ్డ వై. గినిసినకా మటి యెవ్య(డు దిక్కు (శ్రీహరీ | ఏ 
స్‌ నముఖమ్మునకా నిలిచి సీతివిదుంబలె నిరంచించు నా 
వెసి యొకింల్‌ సీ వెజుంగవా! దివిటీకడ దీవ మట్టు నా 
దోన మడంచి, నిల వెదకు వొడ్డవనిం బురికొల్సి 4 త్ర త్త గవి 
దాసుని నాగనారంని సంతస్సురణం గరుణింపు (శ్రీహరీ ॥ ర 


కం నమో భగవలే (శ్రీరామక్ళ స్టాయ 


“అమ 
bint 


అలి 


(శ్రీమతి కుమారి సరళాదేవి 


ఒకవ్వు డొకభ కుడు (శ్రీ రామకృష్ణమక 
సన్యాసిని చేరి ఇట్లు (వశ్నించెను, “స్వామిజీ, 
మాకు కొంచము మాతృబేనిని గురించి ఏమెనా 
చెప్పండి”, ఆ స్వామిజీ కొంచము సేపు కన్నులు 
మూాసికొొని అమ్మను ధ్యానించి చెప్పనారం 
భీంచిరి,—_ 


ఆహా! అ తల్లినిగూర్చియా ?_ ఏమి 
వెవ్చుట!......అమె సామోత్‌ సరన్వలీటేవి 


అవతారము. ఈ విషయమును గురుబేవులే 
ఎన్నియో వర్యాయములు తెల్పియున్నారు. స్స్‌ 
ఏ వెకానందస్వామిజీకూడ సలుమారులు ఇట్లు 
వల్కి_యున్నా రు. “అమ్మ గురుచేవునికన్న 
వేయిశెట్లు గొప్పతనమునే _కాక, వేయిరెట్లు 
అధికదయకూడ చూెడిది””, శ్రీగురు జేవులు 
భగవంతునిగూర్చి ఏచేని నిషయము మా 
ట్రాడునపుడుగాని, కీర్తన పాడినను వినినను, 
తమ వ్య క్రిత్యమును. "దాచుకొన లేక తరచు 
నమాధినిమగ్ను లయ్యెడివారు, అవ్వుకు అట్లు 
కాక పీనినెల్ల తనలో ఇముడ్చుకొను శక్తి 
యుండెను, అట్టుచేయక ఆమెయు తరచు 
నమాధినందుచుండిన-చో గురు చేవుని సేవ ఎవరు 
చేసి యుంజెడివాడు ! ఆమె తన విధిని విసువు 
నిరామములేక చేయుచుం జెడిది 


(1) అత్మసమర్పణము (2) కార్యతత్సరత- 
ఈ కెండే ఆమె (పారంభిక జీవితములోని ము 
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ఖ్యోవబేశములు, పసన నమ[గముగా నిర్వ 
హించి లోకమునకు మూపీనది,.__ఆఅఆమె కార 
తత్పరతయ ఈ సంఘమునకు (రామకృష్ట 
సంస్థకు) ఊతకజ్ద ఆయెను. శ్రీ) గుద బేవుని 
ని ర్యాణానంతరము భక బృందము దుఃఖసాగ 
రములో మునిగను, —నన్యాస వీష్యగలు (బాల 
భక్షబృందము) ఒక్కొక్కరు ఒక్కొక్క వెపు 
సంచారమునకై , తవమునశై వెళ్ళిరి గృహస్థ 
శిష్యులు గురుదేవుని ప్రత్యతుదర్శనము లేమి, 
తల్ల డిల్లు చుండిరి, అట్టి శ్రీష్‌ ప పరిస్థితులలో అము 
ప్రత్యతవ్య కి క ఈ సంఘమునకు మూలా 
ధారమయ్యెను. ఏ ఒక్క విషయమైనను, వని 
sl నను అమ్మ క బడయనిదే శ్ర స్వామిజీ 

ఇెడివారుకారు, __స్యామిజే దశీణదేశము 
నకు వచ్చినపుడు షికాగోలో జరుగనున్న 
(పవంచవముత మహాసభకు హిందూ చేశ (వతి 
నిధిగా స్వామిజీని వంవ మ్మదాసు మిత్రులు 
(వోత్సహించి తగు [వయత్నీములు కొవిం'చు 
చుండిరి, కాని స్వామిజీ ఏనిశ్చయమునకు 
రా లేదు, ఇట్లుండ ఒక నాడు (శ్రీరామకృష్ణుడు 
నమ్ముదముమిదుగా ఆవలి'వై పునకు వెళ్గుచున్న 
ట్రైను తన్ను కూడ రమ్మని సంజ్ఞ వేసినట్లును_ 
ఒక దివ్య దర్శనముకాం చెను, వెంటనే గురు 
దేవులు ఆజ్ఞ ఇచ్చినట్లు స్వామిజీ భావించెను, 
జట కోనై.తల్లి (ప్రత్యక్షముగా ఉన్న చే! ఆమె 
అనుజ్ఞ లేనిదే ఎట్లు పోగలను ? ఆమెమేకడా 


౧౮౬ 


లోకముసకంతయు శక్తి ఎట అమె అజ శ్రీకి 
కొనియే పోయెదను” ఆ అనుకొని పంటనే తాను 
కాంచిన దృశ్యమునంతయు విశదముగా "లేఖ 


(వా అమ అశిర్యాదముల నకరాలు 
అవమయొదనుండి_అనువుతి ఆశీస్సులతో” ప 
ఆశీ టె 


డే త్తరము “రాగనే ఆ జాబు చేతినిడుకొని 
స్వామిజీ నాట్యమాడుచు “అమ్మ నాకు క 
ఇచ్చినది._..ఆమె ఆశీస్సులు సరందా నాతోనే 
యున్నవట.___౩క నేనేవనినై నను చేయగలను 
రక నము దమును దాటుట కష్టమా. 
అని వల్కెను, 
x x x 

(1) (వస్తుతము కంఖాలు రామకృష్ణా 
(శమము (హిమాలయ పాంతము) నందున్న 
(శ్రీ గారీశ్యరానందస్యామిజీ తమ చిన్నతన 
మున ముట్ట మొదట అవును చూచుటశె జయ 
రామవాటికి వెళ్లెను._ఆ బాలుడు ( గారీశ 
శ్వరానంద) “అమ్మ అంహే'చేని క జా__ కాబట్టి 
కిరీటము పెట్టుకొని సింహాసనము వై కూర్చుండు” 
నని ఖావించునొ నెను, కాని నిజముగా నెల్లి 
మూఛునరికి ఆమె కూరలు తదగుకొనుచు 
కూర్చుండి యుండినది___. “అమ్మ ఎక్కడ” అని 
ఆ బాలుడు (వళ్నింవ అమ్మ వసి Wey 
నాయనా, ఎప్పుడు వచ్చితివి? కేమమే కదా?” 
అని (వళ్నించెను, అంత షై ర్‌ నైలు ఒత్తుట 
మొదలిడినది? ఆమె వంక రేటింకరగా ఒకు 
చుండినది__ఆబాలు డంత “అమ్మా, న్‌వ్ర 
వంకరటింక రగా చేస్తున్నావు ఎ నేను భాగా 
గుం (డడ ముగా చేసాను” అనగా, అమ్మ 
“నాయనా, నేను మునలిదానిని అయ్యాను. 
ఇంకమిదట రొశ్చైలు వేయను లే” అనెను, 

x అ 
మజి ఒకసారి, ఒకనాడు అమ్మపుట్టినదినము 


రామక్సప్ల 


(వభ 

వచ్చెను. కమలములు, తెచ్చి అమ్మ పాదాల. 
వెట్టవ లెనని అ వాలుని గాత త్‌ ఆచాలుడు 
పర్శములకొజిశై. ఎక్క డ వివారించిను దొరక 
లేదు. తిరిగితిరిగి | హయత్ని ంచుచున్నా డు__ రెండు 
గంటలై నవి అమ్మ భోజనము చేయలేదు. 
భక్తులు నచ్చి అమ్మను భుజింపుమని |ప్రార్థించిరీ, 
అమ్మ “ఆ చిన్న అబ్బాయి కొజకు కాచుకొని 
యున్నాను, ఆ బిడ్డ లా భుజింపను'' 
అనెను, తర్వాత తక వటి కాబాలుడువచ్చి 
అమ్మ పాదములవై ఒక తామర పుష్పము పెట్టి 
నమస్కరించెను, అంత అమ్మ “నాకు ఎంటో 
Sa బిడ్డలు కలక హ్‌ కలరు 
వారి వేర్లు చెప్పుచు ఒక్కొక్క పువ్వు పెట్టుచు 
_-- నా పాదములకు = వారిమారుగా సీవు 
(వణామములు చేయుము. వారు ఇక్కడ లేరు 
కాబట్టి నీవు ఇబ్లు చేయును””___అని ఆ పేజ్ల 
చెప్పించి (ప్రణామములు అన్నియు. స్వీకరించిన 
గాన కూర్నుండ బెటుకొసి 
వానిని భుజింవ చేసి___వాని వి . ల గ్ర చేయు 
చుండెను, అంత నా బాలుడు నలదని వారింన 
“ఏమి! నేను నిన్ను తొమ్మిదినెలలు మూసీ 
కనేది వెంచసూ లేను == అయిన స్పటికిని 
అమ్మా అని విలుస్తున్న దానికై నా__నన్ను ఈ 
న్వల్ప sass అయినను చేయనిమ్ము'' 
అని బ్‌ రగా వలిశెను, 





వీవవ ఆ "బాలుని (వక 


"ఒకనాడు అమ్మ ఆ వాలునకు తేన పెళ్తైలోని 
గుడ్డలు ఆర వేసి నరిె వెట్టుమని చె వ్చెను, గుడ్డలు 
న ఇక్టైలో ఒక చింవిరిబొంతకుాడ 
ఉండెను, మరల ఆ బొంతనుకూడ భఖ (ద్రముగా 
వెళ్ళైలో వెట్టుమని అమ్మ చెప్పెను “ఆ చింపిరి 
బొంత పేలికలు పేలికలు అయిపోయినది __ 
అడి ఎందుకు వెక్రైలో వెట్టుట' అని చాలు 


అత 


డడుగ అమ్మ “ఓయో అది శేలికలు అయి 
ననూ స్ట వెట్టలో భద్రముగా డాచుకొన 
వలసిన టే! అది బలరామజాబు నాకు ఇచ్చి 
నాడు, దాసిని చూచినవ్వు డెల్ల బలరాముడు 

వకము వస్తున్నాడు, అతని శధా భక్తులు 
క్షామము వస్తున్నాడ ఆహో | "ల భక్తి త్రో 
అర్పించినది కాబటి టై అమూల్య మై మెనది దానిని 
చూచుటతోడ నే సను బలరాముని ఆశీర్వదిం 
తును, (బలరావుచాబు (శ్రీ రానుకృష్ణగృ హాస్థ 
శిష్యులలో నొకరు), 


(శ్రీ గురుబేవులకు అమ్మకు ఎంతో భేదము 
కలదు. గురుదేవులు బాగుగా పరీశ్షీంచికాని 
నరసి దగ్గరకు చేరలీయువారు కారు, అమ్మ 
అట్లు కాక తనయొద్దకు వచ్చినవరినందరను చేర 

చెను. చూడు! కడకు కల్పతరువు రోజున 
సైతము (శ్రీరామకృష్ణులు ఇద్దరు గృహస్థులను 
తన పాదములను తాకనీయ లేదు, కొంత 
కాలము 'వేచియుండుడు”” అని వారికి చెప్పెను, 
ఆ సంగతియో? ఓకేనా డొక దుష్టవానన 
గల 17 అమ్మ యొద్ద శ రణుపొంద వచ్చెను, _ 
ఆస్తీ తాను చేసిన దుహ్క-ర్భల నన్నింటిని 
సరించి — వశ్చాత్తావవడి లోనికి వెళ్లుటకు 
జంకుచుంజెను, ఇంతలో అమ్మయ బయటికి 
వచ్చి_ఈ,న్తీ పీపుతట్టి, ఆమెను బుజ్జగించి 
లోపలికి తీసికొని పోయి ప్రీ గురూదేవుని 
ఎదుట ఇకమిదట మరెస్వుడు తప్పిదము చేయ 
నని మాటల్లిమ్ను. ఇవ్చటికి చేసిన పావముల 
నెల్ల నేను భరించెదను” అని చెప్పెను, 


% x 5% 


ఎలాటివారు వచ్చిననూ వారినెల్ల అమ్మ 
పొద స్పర్శ చేసి ర అనుజ్ఞ ఇ చ్చెడిది, శాని 


క్‌ ౧౮ ఖీ 
తరత ఒకొ._క్క-పుడు గంగాజలము తెప్పించి 
కాళ్లు కడిగించుకొ నెడిది, 


bg వ షా 
అమ ఎంతటి కం ఆమె 
చందుని చూచి (ప్రార్థించురీతి తెల్పుచున్నది__ 
ఆమె ఇట్లు ప్రార్థించెకిది “సతో ర లత 
మును నాకు (వసాదింపుము, కాని నీలో మచ్చ 
యున్నది దానిని మట్టుకు రానియక అను 
(గహి ౦ఫుము,' 


ఢీ) గురుదేవులు అమ్మను, తమని ర్యాణానం 
తరము కామార్సుకూరులో ఉండవలసినదిగా 
లజ్జ ఇచ్చియుండిరి, అటులనే (శ్రీ) గురుదేవుని 
మహానమాధి కసంతరము అమ్మ కావమాద్చ 
కురు వెళ్ళినది, అచట గురుడెవుల పితార్జి 
తము భూమిలో కొంచెము ధాన్యము వచ్చెను 
వానిని దంచుకొని అమ భుజించెను, భోజన 
ములోనికి కూర ఎట్లు! అమ్మవద్ద ఓక కాని 
ఈం డెను, దానితో ఆకుకూర గింజలు కొని 
వానిని (పెరటిలో) నందులో చల్లుకొని, ఆ అకు 
కూరను వండుకొని (ఉవ్వకూడ లేకుండ) 
భుజించెను. ఉవ్వుకొనుటకు అమెకు డబ్బు 
ఎచ్చటిది ! ఆచింపిరి గుడ్డలతో, ఉవ్వు లేని భోజ 
నముచేసి, తన నిత్య సాధనలను యథావిధి 
చేయుచుండెను, ఇట్లుండ ఒకనాడు మాస్టరు 
మహాశయులు (మహేంద్రనాధగు వ్ర) లాటూ 
మహారాజును. ((శ్రీ అద్భు తానందస్వామిని) 
దవీ,జేశ్వరాలయమున దెవవశమున కలసి 
కొనిరి, (శ్రీ “మి స్యామిజీని అమ్మగురించి 
ఏమైనా తెలియునా? ఆమె ఎచ్చట కలదు! 
ఎట్టు జీనించుచున్నది? ఆమెను ఎవరు భరించు 
చున్నారు! మున్నగు (వశ్నలు అడుగ (శ్రీ 


౧౮ 


స్వామిజి అమె (శ్రీగురు చేవుల నిర్యాణానంతే 
రము కామాట్చకూడనకు వెళ్ళిన విషయము 
మూత్రము తమకు తెలియునని చెప్పిరి, అమరు 
దినమే, (శ్రీ) మాష్టవ మహాశయులు__వంట 
సామ గిని, అ అల తినుబండారము 
లను, కొన్ని బట్టలను తీసికొని కామాద్చుకూ 
రుకు వెళ్ళెను, "అచ్చట వెళ్ళిన తోడోడనే 
అము విషయము నిళారింవమికీ మిక్కి లి వగ 
వెను, కాని అమ్మ “నాయనా, గురుదేవుల 
కృపవలన అన్నియు సక్రముముగా జరుగు 
చున్నవి. నాశేమియు కొదువలేదు”. అని 
ఎంతో తృప్తిగా సమాధానమిడినది, నిజముగా 
అమ్మ త్యాగము, (చేమ, నిస్వార్గతను వర్ణింప 
జాలము, (శ్రీ గురుమహారాజును మాతృ(న్ర్రీయు 
అంతటి నిస్సా(ర వరులు త్యాగులు "కావున నే 
హారి వేర్లు చెవ్వుటతోడనే లవ లేశాదు, కోట్ల 
ధనముకూడ ఇచ్చి, నేడు మమ్ము ఆదరించు 
చున్నారు, 


% % 


శ్రీ) రామకృష్ణులు సజీవులై యుండగా 
మధురణాబు ((శ్రీరాణీరానముణి అల్లుడు) తా 
నిచ్చు వేని దానమును స్వీకరింపుమని శ్రీ) 
గురుదేవుల వలుమారు '(ప్రార్థించుచుంజెను. 
కొంతభూామిని శ్రీరామకృష్ణుని చేర చేయ 
దలంచి “ఈ మనుమని కోర్కి- ఒక్కసారి 
అయినా తీర్పరాడా” అని అడుగ ఢీ) గురు 
చేన్రలు అమ్మ వద్దకు వెళ్ళు మనెను, అన్ను 
మొదట ఏమియు ఒప్పుకొనలేదు, నేని అల్ప 
వస్సువునై నను స్వీకరింపుమని ఎంతో పరి ంచిన 


రామకృవన్న(వభ 


మొదట ఒక శకానికి పొగాకు తెచ్చి ఇమ్మని 
అడిగెను, 
మ గ % 

అము తరచు ఇటు వల్కెడిది, “జవము, 
ధ్యానము, కవము,. ఏమియు అక్కర లేదు, 
నిశ్చలమైన, దృఢ మైన విశ్వాసము ఉన్న 
చాలును”, 

శ్రీ) స్వామిజీ (వివేకానంద) ఎంతటి దృథ 
నిశ్చయులో మ 


ఒకనాడు సాొంమిజీని ఒక న్నే హితుడు ఆడి 
గను “ఎందులకు ఆపిచ్చి వానిక డకు వెళ్ళదన్ర?"' 
అందులకు ఆయన చెప్పిన జవాబు .. “నేను 
వారి పాదములకడ నా జీవితమును అర్చించి 
నాను___.ఆయన నన్ను నమివేసినను నరా 
నేను వేయిసాథ్ద నరకమునకు పోయిననూ 
నశే_నేను నాదృథ నిశ్చయమును మాళ్సుకో 
లట్టి దృథనిశ్చ్వయమావశ్యకము, 
ba oS న్న 

కొందరు మాకు ఏలాటి ఉన్నతి కన్సించుట 
లేదు అని తరచు వల్కుచుందురు, ఉన్న లి 
ఉన్నను, లేకున్న ను, ఎంతటి కవములు వచి 
Mote (శా విశ్వాసము వ 
ఇవాలును, మనము ఒక్క. అడుగు ముందుకు 
వేసిన ఆయనయే (గురుదేవులు) 16 అడుగులు 
మనకు ఎదురుగా వత్తురు___ 


జాలను”” 


ఒక్క- అణా నిస్పాార్థముగా డానముచేసిన 
తప్పక 10 అణాలు తిరిగి వచ్చును. కాని 
(వతి ఫలముకోరి చేసిన లాభము లేదు. అన్నిం 
టికిని అమ్మ జీవిత మే__మనకు అదర్శము, 


fe 


wu ఇర 


వ శ్ర గా మ 


"పెద్ది 
న 


(శీ గురుభ క్ర 
బాల కీడ 


భక్తుడు తనయందుండెడు మాలిన్యమును 
“మొదట పోగొట్టుకొని వీమ్నుట అంతరు ఖల 
ద్యంచ్వాలీతుతై నకొలది (శ్రీకృష్ణుని దరికి చేప 
చుండును. అప్పుడే ఛాల్మకీడ నలుపును, 

భ కుడు పాలు వెరుగు 'నెన్నయు జాగత 
చేసికొనియుండగా (శ్రీకృష్ణుడు వానిని హరించి 
వేయును. అనగా భ కులు ఏ కర్నచేసినను 
దాని ఫలమును తాము లేశమైన కోరక 
(శ్రీకృష్ణున కర్పించుటయే, భ్క్తులు అంతద్న 
ఖులై తవస్సు చేసినపుడు భగవంతునియందు 
మనస్సు లగ్నమగును, పిమ్మట లౌకిక వ్యవహార 
ములలో తానే కర్న చేసి వినను ఫలాపేత. లేకుండ 
వరోవకారముగ  జేయును,. సుఖదుఃఖములు 
లాభ నష్టములు మున్నగు ద్యంద్యములనలన 
భక్తుడు చలింవడు, 

గోపిక లనగా భక్తుల మనస్సు, భక్తుల 
మనస్సును (స్త్రీలింగముగ వాడుదురు, వీరి 
మనస్సు పురుషుడగు (శ్రీకృష్ణునితో గలిసి 
నవ్వడు అనందసాగరములో మునుగుదురు, 
భార్యాభర్త రల [చేను నంయోగములోనే 
మనస్సు లేకము 'చేహస్మారకము పోయి 
యానందములో మునిగిపోవ్ర చుందురు గదా! 
అట్టిచో భ కుల మనస్సు (శిక్ళష్ణునీతో గలసి 


నప్పుడు వారి యానందము చెప్ప నలని 
యగునా ? 
పాలు పితుకుట, పితికిన పాలను కాచుట, 


ఇెరుగును క వ్యముళొ చిలికి చెన్న తీయుట బి 


రహ 


ఖై 


ము లు 


గళ్ళ 


భొట్ల కృష్ణళా స్రిగారు 


క ర్శయొక్క- సూచనలు, పాలనుండి తయారు 
చేసిన వెన్నను హరించె ననగా భక్తుల వని 
నిష్కావుముగాను వరోవకారముగాను కర 
చేయుటయే. డాని ఫలమను వెన్న శ్రీకృష్ణునిది, 
భక్తుడు ఫలము నపేవీ,ంనక లోకనం గహ 
మునకుగా శక్తిని వ్యయవరచి వనిచేయుటయే 
(శ్రీకృష్ణాక్పణము. అట్లు రకంగా 
కోర నాచరించు భక్తుల యోగ చేమములను 
(శ్రీకృష్ణుడే చూచును, య. యజ్ఞ వైభవము, 

'తాను లేశమును ఫలము న పేఖీంవక నర 
భూతహితముగా కర చేయుటయె పాలకుండ 
(బద్దలు కొట్టుట. 

కృష్ణునకు రాముడు సోదరుడు, రాము 
డనగా రమించువాడు, అనగా నానందవముయుడు. 
(శ్రీకృష్ణుడు భ క్రిమయుడు. భక్తిలో నానం 
దముకూడ నుండును, 

సీరిద్దరు తోడబుట్టినవారు, అనగా తన్మయ 
తము గలిగినవారికి ఆనందో (బ్రహ్మ ” అనగా 
ఆనంద మే | బహ్యున్నరూవము, 

(శ్రీకృష్ణుడు "నేరము చేసెనని గోపికలు వాని 
తల్లి దండ్రులకు చెప్పుట యనగా వారి కర 
ఫలము నాతడు హారించెను గనుక సీలాగు 


“చెప్పిరి, 


కారీయ మర్గనము 


కాళీయుని మడుౌే యా సంసారము, 
నంసార మనగా జననమరణ పవాహాములో 
తగులుకొని కొట్టుకొని పోవ్టుచుంజెడిది, జనన 


gras 


మరణవవాహా మనునది జీవుడు చేయు కర్మల 
వలన వాని సుఖదుఃఖము లనుభవించుటకు 
కలుగుచున్నది, ఈ కర్మలు జీవుని మితి లేని 
కోరికలవలన నృద్ధియగుచున్నవి. కాని నశిం 
చుటలేదు, కోరికల నెవరును చంపుటలేదు, 
ఒక కోరికను పాతి'వేసిన నది పెక్కు పిల్లలను 
వెట్టుచున్నది, బుణము చేసినవాడు బుణమును 
దీర్చటకు (వయళత్ని వక ఇంకను బుణము 
చేసినట్లు మితిలేని స్వార్థ వరకర్శలు చేసి 
బుణములను వృది చేయుచున్నాడు, అందువలన 
ననేక జన్నలలో చేసికొనిన కర్శలయొక 
సుఖదుఃఖానుభ వమును పొంది జూనమును నంపా 
దించి వివేకమును వృద్ధి చెసికొని నిషా మకర 
చేయుచు అనేకజన్నలలో జీవుడు బుణమును 
తీర్చును, ఇ ట్లన్ని బుణములు తీరిన పీమ్నట 
కొరణశరీరము నశించి ము కీని బొందును, 

ఈ కథలోని పామున కుండెడి విశేషము 
మనుష్యుని మోహీంవజేనెడు శక్తి, ఈ పాము 
అందముగాను మిగుల ముద్దుగాను మృదువు 
గాను సొగనుగాను నున్నగాను జారివోవునది 
గాను ఉండును, దాని కల్లు, దాని వడగ, 
'దాని యాట, దాని మెరుపు, డానీ నునుపు, 
దాని చుక్కల యందము, వీనియం చెంత 
యాకర్ష ల యున్నది! 

ఇది ఒక చిహ్నముగా నుదహరింవబడినది, 
(This isa symbol of sense objects and 
sense pleasures). అనగా నిం|దియవిషయము 
లన్ని యు నిటివే, ఇవియన్సి యు నసిరమెనవి, 
న. : — 

పాము దొరకదు, దొరికినదని (భమించి 
నవ్వ డది కాటువేయును, జీవు డనుభవించు 
నది దాని కాటు తప్ప నిజమైన సుఖమే లేదు. 
ఈ [వవంచములో జీవుడు సుఖంచుచున్నా డను 


(శ్రీ రామకృవ్ల (వభ 


(భమను కలిగించుచున్న కోరికలు విషయము 
లన్నియు నిట్టి ష్‌ Os ఈ కోరి 
కలవల్ల తుదకు తేలిన ఫలితమే *దుఃఖముి, 
స సు పకక చేదైన నున్నబా” యను [వశ్న 
చేసికొని యాలోచించిన యొడల నేదియును 
"లేదు, 

కాళీయుని మడుగు సంసారదుఃఖనము[ దమే, 
దానిలో నున్న దంతయు దుఃఖమే, ఏది రుచి 
మాచినను మొదట సుఖమున్న దని (భమింన 
జేయును, కాని తుదకు ముఖమే, 

అశాశ్యతములో సుఖము లేదు, శాశ్యత 
మంచే టా. ద మున్నది, ప్రిదియే “యానందో 
బ్రహ్మ” 

కాళీయు డన మహాకాలము, (గుల 
కాలమునకు లోబడని దీ [(వవంచములో న 
యును లేనే లేదు. నర్భమును మాప్పవేయు 
నది కాలమే, (వవ వంచములో మార్పు చెందని 
వస్తు వేదియును లేదు, మార్చు చెందని వస్తు 
వొక్క- పరమాత్మయే, నూర్చు చెందు వస్తువు 
లన్నియు నశాశ(తములు అని త్యములు అసిరము 
లయిన వే, అందుచేతనే దుఃఖభూయిష్టములు, 
రాష్ట్రములు పోయి కొత్తవి వచ్చుచున్న వి, 
రాజులు, సార్వభాములు పోయి [కొత్తవారు 
వచ్చుచున్నారు, భూమి పోయి వ. జల 
మయమగుచున్నది, జలములోనుండి గొప్ప 
ద్వీవములు వచ్చుచున్నవి, వగలు పోయి రాతి 
వచ్చుచున్నది. 

(శ్రీకృష్ణుడు కాళీయుని మడుగునుండి పైకి 
వచ్చుటయే జ్ఞానోదయము, వడగలను (తొక్కా 
చంపుటయే కోరికలను నళింవజేసి నిష్కూవు 
కర్శచేసి  కంచబుణములను దీర్చుట, తుద 
Ss సళింన జేసిన గాని కారణ శరీ 

ము వడిపోదు,. వడగ లనగా వం చేం్యదియ 


భాగవత రహా 


ములు, అనగా కోరికలన్ని టిని నాశనముచేసి 
కొనిన వీమ్నుట జీవుడు ేహాతీతు జాయెను, 
అవ్వడు ఎక్కడ వినిన అక్కడ ఓంకారధ్యని 
వినిపించును, ఇదియే పిల్ల నగోవి శబ్దము, 
మురళీధ్యని, ' 
జీవుడు ఓంకారమా ర్తి, అనగా వరమా 
తలో కలిసెనని యర్థము, జీవుడే వ వరమాళ్శ 
యని తెలిసికొన లేక అజాన మనెడి చీకటిలో 
[తోవ తెలియక చాధలువడుచున్నాడు, జీవుడు 
తన సంనంరూపానుభవమును పొందినపుజే 
అతృసాతాత్కా రమును పొంటబెనన్నమాట, 
అనేకవ, స్ర్రములలో నసివంజరము నలంకరించు 
నట్టు కథ చక్కగా తెలియుటకు రుచి కలుగ 
జేయుటకు ఈ విషయము లువయోగించును, 


గోపికావస్త్రాసహరణము 


గోకికల వస్త్రములను (శ్రీకృష్ణుడు ్రీన్లి 
కొనెను. అడిగినవ్వు డీయక తనయొద్దకు నగ్న 
లుగా, విగతవతన్రు లు గా, రమ్మని చెప్పి 
నందులకు వారివై న (శ)కృష్ణుడు దురు'ద్దేశము 
ea యజ్ఞాను లొక నిందారోవణ 
చేసిరి _ 

ఈ నేరము చేయుసరికి (స్రీకృష్ణు డారు 
సంవత్సరముల బాలుడై యుంజెను, అట్టివాని 
కజాను లారోపించెడ్డు దుర్మార్గపు టుద్లేళ 
మనం భవముకదా ! స్థూలముగా ఉదాహరణకు 
విషయబోధను చెప్పుచున్నాము, 

(స్రీలు వన్ర్రములను వినర్జించి స్నానము 
చేయరాదని మనుధర శా స్ర్రములో (వాయ 
బడినది, దీనికి వ్యతిరేక ముగా వేసినందుకు వీరికి 
బుద్ధి చెప్పు టకును వారి చేహాభిమానమును 
నశింప చేయుటకును చేసిన వని యని మనము 
తెలిసికొనవలయును, 


న్య ములు ౧నాంణ 

గోపికలు భ' కురాం[డు, అట్టి భక్తులు భగ 
వంతుడగు (శ్రీకృష్ణుని దరిచేరవలెననిన చేహాఖి 
మానమును ముందుగా పోగొట్టుకొనవ'లెను, 
వీముట వన్ర్రనును "దేహమును విడచి జీవా 
త య వెళ్ళనలెను, అనగా చేహములను 
చాహ్యాధార నహాయము లేశమైన నుండ. 
కూడదు, అనగా జీవాత 'దేహ+తీతు డై నగాని 
యేకళ్వబుద్ధి రాదు. వరమాళ్ళ్మ దర్శనమును 
కాదు, కనుక నీ కథలోని యభ్మిపాయ మే 
మనగా జీవాతు వరవూత్తతో కలియవలె 
ననిన చేహాతీతేమై నగ్నముగానే (Naked 
ఏంu1l) వెళ్ళి కలియవలెను, 

గోవరనగిరి నెతుట 
(ఢా హహ 

భగవద్దీతలో కామ్యకర్శకంు నిష్కామ 
కర్న మేలని (శ్రీకృష్ణుడు బోధ చేసిన తర్వాత 
వెదికావారవదలు కొంత కాలమువరకు దానిని 
(గహించికూడ కృష్ణుడు చెప్పిన (పకారము 
చేయలేదు, ముందు (బాహ్మణుల భార్యలు 
Se గ్గత్యాగముతో చేయు కం అండ దిషము 
కలీగో వానిని భక్తితో (స్రేళృష్ణూని గురించి 
చేసిరి, అందువలన భ ర్లలుకూడ కంత కాలము 
నకు భార్యల మతమే యవలంబించి తుద కంద 
రును మన హిందూబేశములో స్వార్ధరహిత 
ముగా పనిచేయుచు వచ్చిరి, ఈ వె దికయజ్ఞ ము 
లన్నియు న. ములు, లని మానిన 
వ్‌మ్ముట నిప్కూ_ మక ర్‌ లు చేయసాగిరి, అందు 
వలన కలిగిన ఫలితముగా నీ గోవర్థనగిరిని 
(శికృష్ణు జత్తుట జరిగినది, 

ఇంద్రుడు "మొదలగు దేవతలను మనుష్య 
"లేల పూజించిరి? “దేవతలును మనుష్యులును 
ఇం డియములద్యారా సంబంధము కలిగి 
యుండిరి, 


౧9 


బ్రందియములద్యారా వారు మనుష్యులకు 
ముంచి (వోత్సాహ మిచ్చుచు వచ్చిరి, జర 
ఇం[దియాధిస్టాన దేవతలు, ఇపామందు మన 
"దేహధారణకు కానలసినవన్నియు వారి నహో 
యమువలననే మనకు వచ్చెడివి, అయిన మనము 
చేసిన కర్మలకు తగిన ఫలముకంకు నెక్కువగ 
మనకు హాక్కు_లేని ఫలమును వా రీయగలరా ? 
ఈయ లేరు, మన క ర్యానుసారముగా వారి అను 
(గహమువలన మనము పొందుట కర్ర ములగు 
వానినే యనగా మన జీవితావనరములనే 
(Necessities of life) మనము పొందుచుం 
టివి, మనము యజ్ఞ ములువేసి వానిలోని 
హావిర్భాగములను వారికి కృతజ్ఞ తాపూర్వక 
ముగా నమర్చించుచుండుట చే వా రనుగహించి 
మన కోరికలను నెరవేర్చ చుండిరి, ఇది పూర్వపు 
టాచారమె యుండెను, అట్టి యజ్ఞ ములు రాను 
రాను మానివేసితిమి, కావుననే వారివలన 
మన జీవితమునకు కొవలసిన లాభములను 
పొందజాలకుంటిమి, 


ఈ సృష్టి యజ్ఞ వె ఛవముతో బయలు చేరి 
నది, యజ ధర్మము (Law of sacrifice) వల 
ననే యిది రహీంపబడుచున్న ది, అన్యోన్య 
సహాయము, అన్యోన్యాధారము (Law of 
interdependance and co-operation) 
సృష్టియొక్క_ ధ రృములై యున్నవి. ఇట్టి ధర్మ 
ములను మానవ డుల్ల ంఘీంచినపుడు "దేవతల 
కాగహము వచ్చినచో నాశ్చర్య మేమున్నది? 
ఇట్లుండగా మనుష్యులకును డేవతలకునుకూాడ 
నింతకన్న సమానముగా వర్తించు గొవ్న 
సామాన్యధ రృ రృమొకటి యున్నది, అదియే 
నశ్వేశ్వదుడగు మహామషహునితో (పత్యేక 
ముగా నంబంధము కలిగించునటువంటి ధర్మము, 


(వ్ర రామక్సష్ట్ర 


(వభ 


భగ వదితలో 
దిదియే, 

మనుష్యులు తాము చేయు క క లను నరా 
సరి భగవంతుని సేవకై పూర్తిగా నర్పణ'చేసి 
నో నవ్వుడు దేవతల నంబంధ మవనరము 
"లేదు కదా! అట్లు (శ్రీకృష్ణార్పణముగా ర్త ర 
చేయు మనుష్యుల మై పై దేవతల క్షుద్ర కా న. 
ముండునా ? చేవతలు మనుష్యజీనితములతో 
నంబంధించినవారు, ఫల[పదాతయగు ఈశ్వరుని 
కీందివర్గమువారు. ఈశ రుడు (వసాదించినను 
'దేవతలద్యారానే మనకు ఫలము వచ్చును, 

“నేవరనగిరి” యనగా గోపిక లదివరలో 
చేసి కొనిన“ కర సంచితము, కనుక ఈ కర్శ 
సంచిత మే వారి యిందదియము లను నోవ్రలకే 
మేతనిచ్చు నాధారమై యున్నది, క ర్మనంబంధ 
మున్న కొలది ఇం దియలోలత్యము హెచ్చు 
చున్నది, 

కనుక గోపికలను భక్తులు ఇం|దియాళీతు 
కై నిప్కామక ర్మచేసి శ్రికృష్ణునకే తమ 
ఫలము నర్చించు చు రాగా రాగా అట్టి భ కుల 
కర ర్యబంధమునలన కలిగిన భారమును (్రీకృష్ణుడు 
తాను వహించి చులకనగా వారి కొర సంచయ 
మను గోనర్గనగిరి నెత్తి వేసెను, శ్రీకృష్ణ డిట్లు 
భక్తుల కర్మను నహీంవగా దేవతల కట్టి భక్తు 
లవె నధికారము పోయెను, అవ్వుడు దేవతలు 
కోపించి, తామే న్యతంత్రులమని విజ్జప్‌గిరి, 
భగవంతుడు వారికి గుణపాఠము చెప్పెను, 
దానివలన మానవులుకూడ పాళమును నేద్చ 
నం. 

దీనివలన ెలిసికొనవలసిన పాఠ మేవునగా 
ఇం[దియములను పోపించునది కామ్యక ర్మ. 
అందు చేత నే యిట్టి యిం| దియములను గోవు 
లను పోవీంచునడి ఈ గోవర్ధనగిరి యను కామ్య 


చెప్పిన '“అధియజ్ఞ ' మనున 


హరివానర[్మవతమా హో 


క ర్శనంచితము, అది నళించినగాని రక్షణ లేదు, 
ఇట్టి కామ్యక ర్యవలన కలిగిన భారమును 
(శ్రీకృష్ణుడు వహించెననగా భక్తులు నిప్కూ-వు 
కర్మ నాచరించుచు. చానిషలమును (శ్రీకృష్ణా 
ర్పణము చేయుచు రాగా రాగా అట్టి కర 
నంచితము నశించును, ఇదియే (శ్రీకృష్ణుడు 
గోవర్ధనగిరి నెత్తుట, ఇం దియపోవణ'చేయు 
కర య. సేచము. అధోగతికి దారి 
తీయను 


త్న ము ౧౯౩ 

గోవరనము అనగా గోవులను మేపునది, 
వృద్ధిపాందించునది. ఇం[దియములను గోవుల 
శాతము క రృసంచిత మైయున్నది. ఇండియ 
లోలతంమువలన చేయు పనులన్ని యు బంధించు 
కర యనబడును, అట్టి కరను నశింవజేయు 
టకు మనము నిష్యామక ర చేయవలెను, 
అనగా ప చేయవలెను, 
కర లోకముకొటజుకు చేయవలెను గాని గర ను 
కొటుకు చేయరాదు, 


(శ్రీం శ్రియెనమః 
(శ్రీరం-గాభార్యగుర వేనమః 
హరివాసరవ్రతమా హాత్మ్యము 


(శ్రీమత్కిశాంబి ర ౦గా చార్యులుగారు 


పద్మ! (శయని) అనెడి ఆషాఢ శుద్ధెకాదశి : 


దీని మాపహోత ్ట్రము (బహ్మాండపు రాణ 
మందు చెప్పబడినది, యుధిప్టిరుండు Foon 
పూర్వము నారదునకు (బ్రహ్మ చెప్పిన విషయ 
మును ( శ్రీకృష్ణ వరమాత్శ ధర్మరాజునకుం జెప్పి 
యుండెను, హారివానరముకంెబను వ వన్న్మిత్రమైన 
దీలోక మందు మ రెద్దియు.. చేదు, నవున్త పావన 
ములు కీణించుటకు నర్వ ప్రయళ్నముల ఏకా 
దశ్నీవత మాచరింవవలయును, అన్ని కోరికల 
Se పావముల [దుంచునదియునై. 
మహాపుణ్యమైన (వతమైయున్నది, ఈ ఉత్తమ 
(వతము హృషీ శేశుని (ప్రీతికి అవశ్యము చేయ 
దగినది, వివన్యద్యంశ సంభవు డై న మాంధాత 


అను సొమముగల రాజర్షి యగు చ్మకన 
నత్యనంధుడును [(వతావవంతుడునై (వజలను 
తన జౌరనపుత్రులవలెనే వరిపాలించుచుం జెను, 
అతని రాజ్యమందు దుర్భితముగాని అధివ్యా 
ధులుగాని లేక (వజలందరు ధనధాన్యనమని 
తుళైయుండిరి, మహీవతియొక్క- కోశము 
అన్యాయోపార్టిత మైన విత్త ముచేగాక న్యాయా 
రితమైనట్టియు వ్రజావీడన రహిత మైనట్టియు 
సనముచే నింవబడుచుం డెను, క్ర. ప్రకార 
ముగా ధర్మవరిపాలనము చేయుచుండగా ననేక 
వర్ష ములు గడిచెను, అంత నొకానొక నమయ 
మున పాపకర్శయొక్క- వరిపాకమున మూడు 


౧నాల 


సంవత్సరములు అనావృష్టి చే నన్యరహిత మై 
దుర్భికము (వబలి |వజలు కుధాప్లులె సాహో 
న్యథానవట్య్మా-ర వేదాధ్యయన వన్టితు లె రాజ 
సన్ని ధికి వచ్చీ. 
“అపో నారా 
పురాణేసు మనీవీ.భిః | 
అయనం ఆతా భగవత 
స్తేన నారాయణః న్న్రతః | 


అని వినుచున్నాము, విష్ణుభగవానుడు పర్గన్య 
రూపుడు. అంతటను వ్యాపించియున్న వాడు, 
ఆతనిచే వర్ష ముగలుగును, దానిచే అన్న ము, 
అన్న మువలన |వజలు గలుగుచున్నారు, కాబట్టి 
వర్షము "లేనియెడల (ప్రజలు తమ్షయమును బొం 
-దెదద, కనుక యోగ తేమము ఎటుల గలు 
గునో ఆ్మవకారము చేయవలయును “అని 
(ప్రార్థించిరి, “మీరు చెప్పినది వా స్తవము, 
అన్నము (బహ్మన్యరూవము, అన్నము వలననే 
సమ _స్తము (పతిష్టింవబడినది, అన్న మువలననే 
నము న్న భూతములు పుట్టుచున్న వి, అన్నము 
చేతనే జగత్తు న ర్శింపబడుచున్నది. ఈ (పకా 
రమే (శ్రుతిన్న తి పురాణాదులు ఫఘోషించు 
చున్నయని, ““నృపాణామవచా నేణ (వజానాం 
వీడనం భవేత్‌ *, రాజుయొక్క. అవరాధముచే 
(వజలకు కష్టములు నంభనించును, బుద్ధిచే 
సాలోచింవగా నా న్యయంకృ తావ రాధ మెద్దియు 
గానరాదు, వినను (వజాహిత మునకు (బయ 
త్నించెవను” అసి రాజు (వజలతో నుడివి 
దృథఢమనస్కు- జై భగవానుని నరించుచు అర 
ణ్యమునకుబోయి యటనున్న ముఖ్యా శ్రమ 
నుల డిలకించుచు (బ్రహ్మ లేజముతో [వకాళించు 
చున్న (బ్రహ్మనుతుడై న ఆంగిరోముహా రి నిజూచి 
సాష్టాంగ నమస్కా-రముజేసెను, అంత నమ్మ 


శ్రీ రామకృవ్ల (ప్రభ 


హార్షి కుశల ప్రశ్నా నంతరము, అరణ్యమునకు 
రాజాగమన కారణంబడుగగా, ధర్మవిధాన 
ముగా భూమిని వరిపాలించుచున్నను ఏకార 
ణము చేతనో అనావృష్టి గలిగినదనియు ఆ సం 
శయనివృ త్తిచేయువమనియు. [వజలకు యోగ 
శే మము గలుగునటుల ఈ దుర్భికుమునుండి 
నివృ_శ్రిని జేయుడనియు రాజు అంగిరో మహ 
రని (ప్రార్థింపగా యుగములలో కృతయుగము 
(గ్రైష్టమైనదనియు ధర్నము నాలుగుపాదముల 
వె నడచుననియు, (బాహ్మణేతరులు తపోయు కో 
లుగ నున్న వారనియు, అతని రాజ్య మందు 
వృషలుడు తెవస్సు చేయుచున్న వాడు గాన 
అకార్యకరణముచే మేఘములు _ వర్షించుట 
లేదనియు ఆ వృషలుని వధించినచో దోషము 
'నొంతించుననియు బుష్‌న_త్తముడు 'జెవృగా--- 
“తవముజేయుచున్న వానిని నను వధింవజాలను, 
ఈ ఉవద్రవ నాశనమునకు మరొండు ధర్మ 
నూర్షమువ దేశింపు”” డని రాజు wee 
“ఈ ఆపాఢమాసన 'శుక్ష పఠుమందు వచ్చు 
'వద్న” అను వకాదళీ వత మాచరించిన [ధువ 
ముగా వర్గించును, ఇయ్యది సర ను 
ఉవద్రవమును నాశముచేయును, కాన నీవు 
(వజానహితేముగ సీ యే కాదళ్నీవతమాచ 
రింపువుని బువీ. పుంగవుం డువచేశింవ రాజు 
సంతోషించి తన నగరమునకవచ్చి యీ నకా 
దశీదినమందు తాను [పజలతో చాతుర్వర్ణ్య 
ములతో కలసి (వత మాచరించను. ఆ (వభా 
వముచే సువృష్థి గలిగి సన్యములు ఫలించి 
(వజలందరు సౌఖ్యము నొందిరి ఈ వడా 
(వతము భు క్రీము క్షి వదము, లోకమునకు సుఖ 
దాయకము, పఠళన|శ వణముల వే “రంపొావ 
ములు నశించును, ఇదియు *శయనె కాదళి”” 
యసికూడ అ సోరదనదిః 


హూరివానర(వతమాహాత్మ్య్యము 


చాతురాస్య(వతము 


(శ్రీమహావిష్ణువు ఈ వకాదశినుండి 
శయనించును, కా ర్తీకశుబ్దెకాదశికి లేచును, 


ఈ నాలుగు మాసములు “శయన, వ్రతము” 
“చాతుర్మాస్య వ్రతము” అని (వఖ్యాతి నోరి 
నని, ఈ (వ్రకమాహాత్ళ కము భవివ్య పురాణ 
మందు చెప్పబడినది, నష్ట ప్రణాద సిద్ద నరము 
నిష్టుశయన వ్రతమును మోత్షమందు కోరికగల 
వార లవశ్యము . చేయదగినది, స 


కాదశీదినమున నువవసించి * కంఖచ(క్రగదా 
ధరుడును ఫీతాంబరుశునై న విష్ణువుయొక్క- 
(ప్రతిమను గ సాపించి పర్యంక మందు శేయనింవ జేసి 
ఇతిహాసపు రాణజ్ఞలు "వేదపారగులునై న as 
ణుల వే దధిచీరఘృత మె కౌ దజలములచే స్నావ 
నముజేసి గంధముచే లేవనముచేసి ధూవదీవ 
ములనమర్సించి మం[తములచే పుష్పములతో 
పూజించి. 


ల 


స్పై త్వయి జగన్నా ఖే ల 
చగత్చు వం చరాచరమ్‌ | 
ఏిబుదే తంయి బుద్ద్యేత 
3 పన 
జగత్సర్యం చరాచరమ్‌” | 
ఈ (ప్రకారముగా విష్ణు పతినును పూజించి 
కృ తాంజలిపుటు డై 
గవత్రుకో వార్షి కా న్నాసా 
న్లేవస్యోస్టోపనావధి 
(గ్రహిశే బ్య నీయమాఇ దా 
న్నిర్భిఘన్నాన్ను-రుమే(పభో | 
అని [పార్టించి సంశుద్ధమానసుడై త్ర్రీగాని 
పురుషుడుగాని విష్ణుభ కడై న వాడు ధృత వతుడై 
నియమముతో శా =ర్రీక కళుద్గ ద్వాదశిరోజునకు 
|వతసమా ప్రీ చేయవలయును, ఈ (వ్రత మొక్క 


సంధ్యా దీవమును బెట్టి నమా వ 


౧౯౫ 


తూరి సలిపినను సమ _స్హపాత కములనుండి విముక్త 
డగును. |ప్రతివత్సరము సీ (వతమా చరించునాడు 
చేహాంతమున సూర్య తేజముతో నమానమైన 
విమానమునెక్కి- నిష్ణులోకమున ఆనందముతో 
నంచరించుచుండును, "ేవాలయమున (బతినిత్య 
మును మార్జనజల సేచనగేముయ[పవ వనము 
లతో రంగవల్యాదులుంచుట యెవ రీ నాలుగు 
మాసములు జేయుదురో వారు ఏడుజనుముల 
వరకు వి పేందు.లై నత్యధర్య వరులు కాగలరు, 
దధిశ్నీర అజ్యమధుశర్క_రల చే ఎవడు షు 
ముగ "దై వమునుస్నా వనము జేయునో వాడు వి ష్షు 
సారూవ్యమునొంది అతృయసుఖముపొందును, 
నృపుజై నవాడు చై నమునుద్లేశించి వి పునకు 
యథాశక్తిగ బంగారమునహో భూమిని దానముచే 
వినవా డిహాలోక మందు స్వర్ణ్షములోని రెండవ 
ఇం[దునివలెనే అక్షయమైన భోగముల ననుభ 
నించి అంతమున నిష్షులోకము నొందును. చేవ 
(బాహ్మాణులకు గంధ పుష్పాత, తాదుల చేపూజిం చి 


నైవేద్యం బిడిన వా రశీయమైన సుఖ మను 


భవించి పురందరపురమున శేగుదురు, ఈ 
నాలుగు మానములును హరిని తులసిచే నర్చించి 
"కాంచనముచే తులసిదళమును జేయించి' హ్‌ 
ణునకు దానము జేసిన బంగారువిమానము నక 
విప్ణులోకమునకు బోవును, దైవమునకు ధూవ 
దీవములనిచ్చి [(వతానంతరము వానిని (బాహా 
ణునకు డానముజేసిన (శ్రీమంతుడై. య. 
మైన జన్మను బొందును, కా ర్రీకమానవ 

తము ఎవరు అశ్వత్ణవృయమునకుగాని 
గాని వదవీణ నమస్కారముల జేయుదురో 
వారు నిన్సంచేహముగ నత్యముగ విష్టులోకము 
నొందుదురు, A యింటిముందట 
_వ్యనంతర మద్దా 
నిని వ్ర కాంచనములతో నెనరు దానము 


raps 


జేయుదురో వా రిపహాలోకమున దేజన్యంతులై. 
చెకుంశము నొందుదురు, (శద్దాసమన్వితు లై 
యెవ్యరు విస్థుపాదోదకమును [దావుదురో వారు 
ఏష్ణులోక మునొంది తిక8గి నరజన్నము నొందరు, 
తికాలములందు గాయ తి అహో త్రరశ తము 
చేవాయతనమున జనముకేయువారు పావము 
లచే నంటబడరు, (వతినిత్యమును పురాణము 
లనుగాని ధర్మ శాశ్ర్రుములనుగాని వినుచు ఆ 
పునృకమును వన్ర్రనహితముగ దానము జేయు 
వాడు పుణ్య, ధనవంతుజై భోగియె నత్యశచ 
నరాయణుదై జానవంతు డై లోకమందు నిఖ్యాతి 
నొందును, నామ్మతయ్మ వతవరు డై నమా ప్పిదిన 
మున నా బంగారు (వతిమను దానము జేసిన 
వాడు పుణ్యవంతు డై దోవరహితుడై సుగుణ 
ములతో శోభాయమౌానుడగును, నిత్యకృత్య 
ములదీర్చి సూర్యున మా సూర్య మణ్ణల 
మధ్యముననున్న దైవమైన జనార్హనుని 
ధ్యానము జేసీ (వతానంతరమున బంగారము, 
రకృవన్ర్రుము, గోవును దానము జేసిన ఆరోగ్య 
మును, పూర్ణాయునును, కీర్తి, లకీ, బలము 
బొందును, చాతు ర్మాన్యమునందు (వతి 
దినమును వ్యాహృతులతో గాయ।తిమం|త్ర 
ముచే తిలాహోవుమును అహ్లోత్సర శతముగాని 
వ్రరువది మెసిమిదిసారులుగాని చేయుచు నమా 
దినమందు తిలపాతమును నిపునకు దానము 
చేసిన మనోవాక్కాయములచే చేసిన పొవము 
నంచితపావము నశించి రోగములేనివాడై 
నత్పం'తానము బొందును, అన్న హోమము జేసి 
సమౌ ప్రిదినమున ఘృతకుంభమును వస్ర్రకాంచ 
నములతో చానము చేసిన ఆరోగ్యము సాటిలేని 
"కాంతియు సౌభాగ్యనంవదలను బొంది శత్రు 
క్షయమును బొంది (బ్రహ్మతో నమానుడగును, 
విష్ణువునకు (పియకర మైనట్టియు, శుభ్మవదమై 


(క్రై రామకృష్ణ (పభ 


నట్టియు తులసిని ఎవరు ధరింతురో వారు 
సర్వ పాపములనుండి విముక్తులై విష్ణులోకము 
నొందుదురు, శాకనూలఫలములతో వాతు 
ర్మాస్య వ్రతము నలిపి నమా ప్తిదినమున గో 
దానముశేసిన విష్టుమందిరమునకు బోవుదురు, 
వయో[వతముచేయువాడు సనాతనమైన (బహ్మ 
లోకము నొందును, ఈ ఛాతుర్థాన్యవతే స, 
యమ యింకను విశేషముగా ఫలము చెప్పబడి 
నది, (గంథవిస్తరభీతిచే ఇంతటితో విరమించుట 
యెనది. _ శ్రీభగవానుకు శయనించిన యీ 
నాలుగు మాసములు నియమముగా (వతము 
జేయుట చే పొందగలుగు ఫలము ఇంత యని 
చెవ్పనలవికాదు, ఈ (నతముచే విష్ణువు (ప్రతిని 
తృ పిసి బొందును, 


వో దుగ్గాబ్టీవిచి శయనే భగవాననంతో 
యన్నీన్టి నేన్వవితిచాథ విబుధ్య తే చ! 
తసి న్నసన్యమనసా మువవాన భాజూం 
పుంసాం దదాతి చ గతిం గరుడాననో౭_ సౌ॥ 


“కామికి” అను ఆషాఢబహు శికావశి 


దీని మాహాత్మ్యము (బ్రహ్మ వెవర్త పురాణ 
మందు చెప్పబడినది, కామి కామాహాత్మ్య్య 
(శవణమా(త్రముననే వాజపేయ యజ్ఞ ఫలము 
లభించును. ఈ దినమున శంఖచకగ దాధరు 
డును (శ్రీధరుడునునై న మధుసూదనుని పూజిం 
చినను ధ్యానము చేసినను అందువలన గలుగు 
పుణ్యముతో గంగా కాళీ నైమిశ పుష్క. రాది 
శే తములవలన గలుగు పుణ్యము సమానము 
"కానేరదు, శేదారకురు తే| తాదులందు సూర్య 
(గహాణమందు గలుగు పుణ్యము సిష్టుపూజన చే 
లభించు పుణ్యముతో నమానముకాదు, సింహా 
మందు గురుడు (వవేశించిన సమయమున గోడా 


స ప్రల యకక ఈ 


వరియందును వ్యతీపాతనమయమున గండకీనది 
యందును గలుగు పుణ్యము కృష్ణ పూజన ఫల 
ముతో నమానముకాదు, ససాగరవనోశేత 
ముగ వసుంధరను దానమువేసినవాడును 
'కావికావతమువేయువాడును - ఈ యుభ 
యులును సమానఫలము నొందుదురు, ఈను 
చున్న గోవును అలంకారయు క్షముగ దానము 
జేసిన ఫలముతో సమానమైన ఫలమును 
కామికా[వతమా చరించినవాడు బా దును, 
(శ్రీధరుని పూజించుట బే నమ స్ప చేవతలు 
గంధర్యోరగ వన్న గులు పూజింవబడినవారగు 
దురు, కాబట్టి సర్వ|వయత్న ము చేతను పావన 
భయముగలవా రీ [వతము నాచరింవదగును, 
పావవంక నమాకులమైన నంసారార్హ్ల నమునందు 
నిమగ్న లై యున్న వారు అందునుండి కాం రప 
బడుట క వశ్యము పావహరమైన వనితమైన 
యీ కామి కావతమా చరింపదగును, అధ్యాత్మ స 
ఏిద్యానిరతు లై నవా శే ఫలము నొందుదునో 
అంత కన్నో నెట్లు ఫలమును కామికావతము 
జేయునారు ఫొందుదురు, కామి కావతము జేయు 
నరుడు ర్మాతిజాగరణ చేయుటచే కాదుడైన 
యముని చూడడు, దుర్గతి నొందడు, అధో 
యోనులందు జన్నింవబోడు, తులనీదళములతో 
హరిని పూజించినవానికి తానురాకును నీర 
నుంటనటుల పొవము లంటనేరవు, సువర్ణ భార 
మును అంతికు నాలుగింతలు రజతమును దాన 
ముజేసిన పుణ్యము తులపీదళపూజనముచే 
గలుగును, రత్న వా క్షీక వె దూర్య వపవాశాదు 
లచే నర్చించినను విష్ణువు తులసిచే పూజించిన 
రీతిని తృ ప్హినొందడు, తులసిచే శేశవుని పూజ 


౧౯౭ 


చేసిన అజన్నకృత మైన పావము తుడిచివేయ 
బడును, 
శో! యా దృష్టా నిజ లాఘ సంఘ 
శమసీ, సృృషూ వపుఃపావసీ, 
రోగాణా య. స్ట్‌ 
నిరసినీ, సి కాంతక (తాసిసీ | 
(వత్యాసత్తి ఏధాయినీ భగవతః 
కృవ్ణన్య నంవోవీతా, 
న్యస్తా త చ్చరణే విముక్తి 
ఫలదా, తస్యై తులసై నమః 
హారిదినమందు దివారా|తేమును ఎవడు దీపా 
రాధనము జేయుదూరో అట్టివారి పుణ్యఫలము 
యొక్క సంఖ్య యెంత యో చిత్రగుప్తుడు నహి 
తము ఎరుగడు, పిష్ణునన్నిధిని పోకోదరి "దిన 
మందు (వజ్యలించుచున్న దీవముచే పీతృ దేవ 
తలు న్వర్ణమందు అమృత మును (గోలినటులనే 
తృపిని, చెందుదురు, ఘృుతముచేగాని లేక 
నువ్వులనూ నెచేగాని దీవమును (వజ్వలింప జేసిన 
సూర్గ కోట్ల దీవములచే సూర్యలోకము నొందు 
ను, సర్వపాతక ములను పారించునదియు, (బహ 
హత్య (భూణహ త్యాదులను నళింన జేయు 
నదియు, న్వర్షలోక మునిచ్చునదియు నుహావుణ్య 
ఫల్మవదమైనదియు నగు ఈ (వత మవళశ్నము 
చేయదగినది. వ నరుడు దీనిని శ్రద్దతో వీరునో 
వాడు నర్వ పాపవినిర్యు క్తుడె విష్ణులో కము 


బొందును, ఇద్దానిని (బహ నారదునికి ఉవచే 


శింపగా ఆ వృత్తాంతమును శ్రీకృష్ణభగవానుడు 
యుధిప్టీరునకో స్పెను, 
హారిః ఓం తత్‌ నత్‌, 


నలా 


వాస కలత 


(శీ సరస్వతుల చంద్ర శేఖరళాస్త్రిగారు, బి, ఏ 


జీవితములో (పతియొక్క-రికిని ఎన్నడో ఒక 
నాడు మనోవ్యాకులత వర్పడియే తీరును. లోక 
ములో కవటమే లేనిచో, మనకెల్లరకును 
సువిశాలమగు హృదయమే యున్నచో, తోటి 
మానవుల యనుభవ నిశేషములు మనకు 
పూర్తిగ ఎజుకపడియుంటెడివి, కాని, నా 
స్వానుభ వములో నె, నా చింతలు అన్నియు 
ఆపులకుకూడ తెలుపుటకు నను సాహాసించి 
యుండలేదు. నన్ను నృష్టించిన యా వరమాత్ము 
నశే ని వేదించికిని, 

జొదవముతము బుదుని వనునోవ్యాకులతయం దే 
జనితేము,  జరావురణదుఃఖములను, వృద్ధా 
వ్యము “మొదలగు కాలవరిణామజనితములగు 
నవలను పరికించి, యా ఆసియాజ్యోతి నంసా 
రమునే త్యజించి, జోగి అయ్యెను, 

నా యావనమునందు జరిగిన సంభవము : 
మా తండిగారికి వారి అరువదవయేట చంకలో 
నొక కురువయ్యెను, భగవత్కవవలన వారి 
కంతకుముం దట్టి బాధ, నాయనుభవములో 
కలిగియుండ లేదు, ఈ నందర్శ్భమున వారు వడిన 
బాధను జూచి, చేను *జీవితమింలేకదా |” 
యను సిరుత్పాహమును "జెంది, విరక్తివలన ఒక 
విధముగ న్నవయోజకుడ నైతిని, తరువాత 
కొంత కాలమునకు మూ తండ్రిగారి మృతివలన, 
నా పొట్ట నేసే పోవీంచుకొనవలసిన నందర, 
'మేర్చడి, లొాకిక|వయత్న ములందు నిముగ్నుడ 
నైతిని, 

సృష్టిలో మనమెంత విరక్తి జెందినను, మన 
బుద్ధి నాకర్షి ౧చు బలవ త్త లా కులున్నవి, అట్టి 
జమ లను చేను వివాహము జేసి కాని, 
కొంత యాలస్యముగ నై నను, లోకములో 


నూటికి es we గృవాస్థా 
(శవమును నీ నింకరించితిని, కాని నేడు వ్యాకులత 
తేదా* ఉన్నది, కావలయునంత అ 
ధనాభావము చేత, శరీరానారోగషము చేత, 
(ప్రపంచవపరిస్థితులనలన, ఇంకను ఎనో షై కారణ 
ములవలన వ్యాకులత ఉండనే ఉన్నది, వీనిని 
వోగొట్టువొను [(వయత్నమునుకూడ నకలమాన 
వాళివలె జేయుచునే యున్నాను. దైవభక్తి 
యా (వయత్నములో ఎంతవరకు వనికివచ్చును? 

చాల వనికివచ్చును, చేని ట్రాలోచింతును: 
ప్రదియంతయు సీ పోకడయే, దైవమా, సాక 
ట్లాడించిన న ట్లాడుదును, సుఖమును, దుఃఖ 
మును, రెండింటిని ఒక్క-మాడిరిగానే అనుభ 
వింతును, నీవే లేనిచో, నా జీవితమున కే, యూ 
నృష్టి శే "చెవ్చదగినంత [వయోజన మేమియు 
"లేదు, విరక్తిగ నుందును, 

మానవాళి నాటినుండి నేటివరకు, చీకటి 
నుండి వెలుతురులోనికి వచ్చుట శే (వయత్నించు 
చున్నది, ' వ్య కులు కొందరికి నృష్టికమ మవ 
గాహనమై యున్నది, దీనిలాభమును మన మెల్ల 
రము పొందగలము. ఆదిశక్తి సంకల్పించిన ప్పుడు 
మన కది అతిసులభమగును: ఇహాలోక సుఖము 
జనసామాన్యమునకు లభ్య మైనమ్రడు, జాతి 
అంతయు ఆధ్యాత్మిక (వయత్నములందు పొల్ల 
నును, అవ్వడు మన మొకతరము సై కిలేచె 
దము, అంతవరకు జూనమును పొందగల్లినవారు 
తామ రాకుమోాది సీటిబొట్టువలె జీవితమును 
గడవవ లెను, 

వ్యాకులత కల్లును, కాని పివేకమను దివ్యా 
షధిచే అ రుగ్భతను బోగొట్టుకొనవ లెను, వెలు 
తురులోనికి అబే దారి! 


ప కస్టేత 


ఢ 
"కాముతనానకోనో” 


(శ్రీ బులుసు ఉదయభాస్కరముగారు 


[సూచన వతి 'పేరాలోను మొదటి కొకేుషనులోని వాక్యములను 


జూచి దాని (కింది వివరణమును జూచిన 


పై వాక్యము ఆవళెనరీతో పలీకినది 
cn 


తెలియబడును, దీనికి హీందీలోని యొక చిన, కథ యా భారము, ] 


“వభూ! మన నంగీతసిద్దుడు దీవకరాగము 
నాలవీంవగలడు గడా”, చలికాలపు దినములవి, 
నీతసమిరము తూపునతె సాగుచుంజెను, 
(పాణుల శరీరములు శీతమువే నంకోచభాన 
మును భొందుచుంజెను, పీరబలుని సమయ 
స్ఫురణమున కక్చరు. మొగమున జిటున వ్ర 
వాద సూను 

“నమయానుకూలమైన తల పియ్యది. ద్‌వక 
రాగము నాలపింవ వినవలయు నను కోరిక 
కూడ నామనసున నిండుకొనియే యున్నది, 
ఉన్నత వేదికవై పాదుషా యానీనుడై 
యుండెను. రెండువైపుల వరునగా నమర్చబడిన 
యు_త్తమాననములవై రాజవతినిధులు వరు 
నగా గూర్చొనియుండీరి, కొని దక్షీణవం కిలో 
పాదుపాకు దగ్గజుగా నున్న యొక యాసనము 
రి క్తమై యెనరి రాకకో నిరీశ్షీంచుచుం జెను, 
పాదుపషూ కరము లా యాననము నలంకరింపు 
డని యెదుటి వ్వ క్రికి నంశేతము సేయుచుం 
డెను, 'శీతము క్రితో బాటు సంగీతరక్తినిగూడ 
బడశెదము గాక |!’ 

“దీవకరాగమే! వాంతే!” పొదుపా వలుకు 
లకు జాన్పేను మనసు ఖన్న మయ్యెను, ఆతని 
ముఖమున చెందులకో సంకోచభావ ముదయిం 


a 


చెను, కాని రాజాజ్జ యాతని మనోభావము 
కంటు బలీయమైనది, దాన నతడు వంగాను, 
దీవకరాగము నాలవీంచి వాతావరణమును 
(బకంపింవ నెను. రాజసౌధమున నెల్లెడల 
-వేడిమి వ్యాపించే పెను, అంత ర్జ్యాలకు చాన్సే 
సెంతయో భయకంవితుడయ్యెను, 

“అబ్బా! మూర్గతగము [వభువులది, చాన 
ననుభవము పాలితునిది*, తాన్చేను స్వాస్థ్యము 
గోల్పోయెను, , ఆతని తావ మేవిధముగను 
శమింవకుం డెను, మజల న... 'జేకూర్చు 
కొను దలపున నతడు పాదుషా యానతి గొని 


నబర కికేటమున గొంతకాలము వసింవ 
బోయెను, 

“నానీ! అరుణు డుదయింవనున్నా డు, వేగము 
నబర తికి బోయివ త్తము, లెమ్ము |” తాని’ 


“నాని” (గామీణయువతులు, వారిరువురి కటి 
తలములందు కలశములు శోభించుచుంజెను, 
ముగలుల దాడులకు గుజరాతు ఆనాటిలవమ్యము, 
మోందవ(స్ర్రీలు బాహ్యాకృత్యము లను భానుని 
జూడక పూర్ణమే సొటించుకొనువారు, 

“గి వక్ర రాగమున తవనశకి మెండను పెద్దల 
నుడి యూరక హోవునా? అక్సరు దర్చాడులని 
సంగీత సిద్ధుడు దీవకరాగమునాలవించి స్వాస్థ్యము 
గోలుపోయి మణుల సేకూద్చకొను దలంపువ 


౨౦౮౦ 


నీ సబర్న్మలీ తటమున _గాపురమున్న వాడు” 
“తాని” చూపులు నాని” శెదుటి పురుషుని దిల 
కింపుమని గై గ జేయుచుం డెను. “నాని” తాన్సేను 
నవలోకించను, “తాని” తన యతర్కితపు 
బలుకున కొకింత నంకోచము నొందెను, 
“ఆహా! ఇంతటితో నా చింత యంత 
మొందగలదు,. నాకు లభించినది సాధారణ 
వస్తువుగాదు, అది యొక్క- పెన్నిధానము' , 
నై వలుకు దఊాన్పేను చెవుల. బడెను, ఆతని 
మనమున స విషయముగా వాడిపోయిన 
యాశొలత వం జిగురొ ల్లేను, త్వరితగతి 
నాత డా యిడునవుుు రమణుల దరినెను, తన 
నృ త్తమునంతను నవ స్తరముగా, ననినయముగా 
వారి శెటీగించుకొ నెను, 
“అమ్మా! సోదరీ! ... దయచేసి, 
దీవకరాగ తావము ... నడపుడు! ... సోదరీ!” 
యువతుల ముఖములందు ముందుగ నేలకో 
నంకో చభావము గననయ్యెను. కాని సోదరీ 
భావము నరసి వారి హృదయముల సంభమ 
మడగిను, ఇరువురు తాన్ప్సేను శవథముల [దోసి 
పుచ్చ లేకపోయిరి, 'తాన్సేను కొంతముందునకు 
వంగి దోసిలి కట్టుకొని దీనుడై సిలిచియుం డెను, 
అనందాతిచేకమున నాతని + స్వరము గదదిత 
“అక్కా! తడవగుయున్నది”, 'తామును 
మా వెంట మా గృహమునకు జనుబెంతుడు 
గాక |” “నాని “తాని” చెతినిబట్టి లాగేను, 
“తాని” కలశములోని జలము కదలీకకు తొణి 
కినలాజెను, ఆపె చేయి తాన్పేనును తోడ 
రండని నంకేతము సేయుచుంజెను, 'తాన్నేను 
“తాని” *నానిల మార్గము ననుగమిం చెను, 
“ఆహా! ఊేఘురాగమందలి గుణ మమో 
ఫఘము, కాదు! శాదు! నిజమందు మో నంగీత 


th 


(శ్రీ రానుకృష్ణ ప్రభ 


లాఘవమున కీడులేదు,” నాని” యొకమారు 
"కాదు వలుమాబు మేఘరాగము నాలపీంచను, 
తానే నమండానందపు నంద్రమున మునుకలు 

చెను, ఆతని యంతసావ మింతటితో నంత 
ముందను. అనతికాలమున నతనికి మరల 
స్వాస్థ్‌ పము చేకూరెను, 

“మా మెదుట జేసిన శవథములను నుణున 
వలదు సుడీ! పొరవడిన (బమాదము!” తోన్సే 
సీ విషయమును గు వ్రముగా నుంతు నని శవథ 
మునరించియుం డెను. అతడు మగుడ ఢిలీ నగర 
మునకు బయనమయ్యెను, 


“తవనమునకు దీవకరాగము ! శమునమునకు 
మేఘరాగము ! సంగీత శాన్ర్రమందలి శక్తి థ్థక్రి నిస్పీ 
మము, కాదా మటి! (శ్రీకృష్ణుని మధుర 
మురళీరవమునకు గోవీక వంటయింట గాలు 

పశ అము గరగి పారెడివట 1” 

అకృరు, నతని రాజ వకినిధులు తము తవు 

ననముల నలంకరించియుండిరి, 'తాన్పేను 

న న్వస్థ్‌తే అక్చరున కానందము గలిగించెను, 

(వనంగవశమున దాన్సేనుకు సంగీత మహత్త్యము 

నెంత వర్ణ్శించినను దనివితీరకుంజెను, అతడు 

నంతోపాక-ే రకమున పొరవడి మేసురాగమహా 
శ్ర (ము నుగ్గడించి.వె చెను, 

“దివక్రరాగమును వినిన మీదట మేఘ 
రాగము తవ్చక వినవలసిన చే |! ఎండలో నడచి 
డస్పినవాని కే నీటి చల్లదనపు జ్ఞానము ! వయ 
నము కండు! సబర్మతీతటి కరుగుదము””, 
తాన్సేను ఫాలమునందలి ముడతలు, నయన 
ములు, భయభావము నుగ్గడించుచుం డెను, తొ 
నక్చరువద్ద చెచ్చిన |ప్రనంగమువై దాన్సేనున 
కనుతాన 'మొదవుచుంజెను, చేతులు కాలిన 


ళం త్రో 


మొదట  నాకుల బట్ట నెందులకు 1 పాదుపూ 
యాదేశము ముం దాతని “'యొత్తుగడలు సాగ 
లేదు. కాన్చేను పాదుపాను దోడ్కొని మగుడ 
నబర్భతీతటమును జేరక తవ్పలేదు, 

చెల్లీ! మనతోడ సోదరభావమును గట్టు 
కొనిన _ తాన్నేనువలె దోచుచున్నా డు”, 
“అక్కా! అతనితోడ నున్నవాడు యవన 
(వభువువలె దోచుచున్నాడు, మన మింటికి వడి 
వడిగా నడుగిడి పోవలయును””, “తాని” 'నానిిల 
కలశములు జలభరితముల య్యెను, వా రిరునురి 
దృక్కులు నొక్కమాజు డాన్సేను పాదుషా 
లను చాకి చరచర వెనుకకు బోవుచున్నటుల 
దోచు దమ ముందు నూర్షమువై (బసరించు 
చుండెను, తాన్పేను పాదుపాతోడ వారి నెట్లు 
కలియవలయునో తెలియక వారు నీటికై చను 
"దెంచు స్టానమునగాబియుం జెను, వారిని గాంచి 
నంతనే పాదుషా నయముగ బోయి వారి 
యొదుట దీనుడై దోసిలి గట్టుకొని నిలువబడు 
టతో నిదవురు దదణులు నిలువక తప్పలేదు, 

“మఘరాగమే! హంత! మా కళకు కళ 
వాసినటులే |” అక్షరు కడునినయముతో వారిని 
మేఘరాగము విన్పింవగో లెను, అతని వినయము 
“పుత్రీ !'తో నంతమయ్యెను, “తాని” *నాసిల 
మనంబుల పిడుగు పాటయ్యెను, అయినను 
“పులత్రీ!” వారి కొకింత యూరట, గలిగిం చెను, 
అయినను వాడ తమ భావి నిర్ణ యించుకోను 
టలో ఫొరవడ లేదు పాలీ వత్యము (పాణముగా 
గలవారయ్యు వారు ముగలాయి చక్ర వర్ణి విన 
యమును (దోసి వేయ లేకపోయిరి, 

“వబ సాధారణ రమణులా! సాత్రాత్తు 
రాగరూవిణులు |” గానమధువును |గోలిన [వతి 
ముక్కని మోమున నానందహోనము ద్వితీయా 
చం[దశేఖను దలవీించెను, సంగీతము ముగిసీ 


కన సట స ప 


DON 


యంతటను (బశంసాకలకలము సాగెను, 
పాదుషా నంతోవమునకు మేర లేదు. ఇరువురు 
రమణుల వతుల చేరట (వొయబడిన జాగీరు 
వ్యతముల పై నాతని శేలు (వాలుసేయుచుం 
జను, రవుణుల ముఖములందు మా(తము 
హోన్య రేఖలకు బదులు గాంభీర్య రేఖలు కన్ఫట్టు 
చుంట నెవరును గమనింవలేదు, వా రటనుండి 
చెడలిరి, 

“కటకటా! ఎంత | వమాదము | ఎంతటి 
ఘోర దృశ్యవింది ! ఇది నాకు నడుము విరుగు 
టయా? కాదు! (పాణవయాణమునగూడ 
నింతటి కష్ట 'మొదనునా? అనంభవము! ఒక 
యలభ్యనుగు మహావిభూతి మంట గలిసినది, 
నేనెంత భాగ్యహీనుడను 1” “తాని” “నాని” 

వలసంగీతరాణులే కాదు, మహానతీనంరూ 
పిణులుకూడను. తమ సతీత్వమును గా పొడు 
కొనుటకు వారు దము కటియందు కటారుల 
నుంచుకొనినారు, అకృరు నవుత,మునుండి వెడ 
లుటతోడనే యిరువురి మెడలవె న వారి మెజపు 
కత్తులు (వాలినవి, రక్తము [నవంతివలె 
పాతను, ఈ దృశ్యము నవలోకించి తాన్సే 
నేమేమోా నెట్టి యజపుల నజచుచు బాణా 
పాతశకుంతమువ శె విలవిల దన్నుకొ నెను, 


“పాణనాథా ! ఏివశతచే దమ యనుమతి 
బడయకుండ యవన[వభోని యెదుట గానము 
జేయవలసివచ్చినది. నేను వవ్మితను, నా సతీ 
తము సురవ్నీతము, పాదుషా నాయెడల పు త్రీ 
భావము జూపినాడు, అయినను నా పాలి న్రత్య 
మున గొంతపాలు (భష్ట్రమైనది, ఇపుడు నేను 
దమ వవితొంకమును జేజదగను, కావున సీ 

వమునకు చేహామును వీడుటయు మంచిదని 
తలచితిని, రలోకమున దమ రాక కెదురు 
చూతును, ఇట్లు మో చరణసేవకురాలు’” 


౨౦.౨ 


“తాని” *నానిల వతులు వచ్చిరి, అక్బరు 
కన్నీ టికడవ లై న కన్నులతో దన యపశాధము 
నంగీకరించెను, ఇంటినుండి బయలువెడలుటకు 
పూర్వమే “తాని సాని (ప్రాణ త్యాగ మునకు 
సిశ్చయిం చుకొనియుండిరి, పాదుపా కరములు 
జాగీరువత్రములను, నతుల వతుల కరములు 
వారి సతులు (వాసీయుంచిన యు త్తరములను 
బట్టుకొనియుం డెను, అందణీ హృదయములు 
రోదనము చేయుచుండెను, 


ఆ యిరున్రరు సతీమతల్లుల స 
అచట నొక భి తతి. నిర్మింవబ జెను, 


రామకృప్ల (ప్రభ 


నేటికిని యీ సారకపు శిధిలములు “అహనుదాొ 
చాదులోని వలిన్‌ వంతెనకు నమొవపమున 


ఓమ్‌ ... కాదు! కాదు! పొరవడితిని, .. 

LIT TD) nC 
'తాన్ప్సేను ఆ యివవువ రముణులను జీవిత 
కాలము మజువలేకపోయెను, ఆత డేనాడు 
సృషత్రో గానము నారంభించుట మాని 
““త్రోమ్‌ తానా నానాితో రాగాలావన 
మారంభించెనో, ఆనాటినుండి నేటివజకు రాగా 
లావన మటులనే సాగుచున్న ది, = 


కర్మ సిద్దాంతము 
టా 


(శ్రీమత్సా కమి నిర్వాణానందులు 


భగవద్గీతలోని. కర్మయోగములో_ జెవ్చ 

బడిన ఉల స్లోకములలోను ముఖ్యసూ్మూతములను 

తెలిపెడి "శ్లోకములను దీసికొని 
చున్నాను, 

న్లో! యజ్ఞార్థాత్‌ కర్మ్శణోన్య(త 
లోకోయం కర్శబంధనః | 
తదర్థం కర్షక నయ 
ముక్త సంగ నృమాచర 


(వాయు 


“యజ్ఞ ముకొరకు చేయు కర్శవిషయమునతవ్చ 
మరొక విధముగా చేసిన యెట్టి కర్మయెనను 
లోకములో కర్మబంధము కలుగ చేయునదిగా 
నుండును, కాబట్టి యజ్ఞ ముకొజకు కర 
చేయుము. మోతమును పొందుము”, ఇది 
ముట్ట మొదటి సూత్రము. యజ్ఞ ముక్‌ొఆకు 


చేయని [వతి వనికి మనము కట్టుబడి దానిచే 
బంధింవబడుచున్నాము, యజ్ఞ మనగా నేమి? 
అచేకవిధముల యజ్ఞ ములనుగూర్చి గీత బోధించు 
చున్నది, _నాల్లవ యధ్యాయములొ దెవ 
యడ సర) (బహ్మయజ్ఞము, సన్న్యానయజ్ఞము, 
ఛ్యానయజ్ఞ ము, జ్ఞానయజ్ఞ ములనుగురించి చెప్ప 
బడియున్న ది. ఈ చెప్పబడిన యన్ని యజ్ఞ 
ములు, వాని నాచరణలో బెట్టినందువలన గలి 
గడి ఫలితము, స్వార్గమును.జంపుశుగాని మరొ 
కటి కాదు, మన నిత్యజీవితమునం దంటి'పెట్టు 
కొని (వేలాడుచున్నటువంటి “ను సోది 
అని చెవృబ జెడి యహంశార మముకారములు 
పూర్తిగా తుడిచివేయబడవలయును, ఎల్లవుడు 

"శేవిధమై న|క్రమముగానుండు కర్మలన్నిటిని 
లెక్కపెట్టి చూపుట బహుకష్టము, కాని 


కర్శసి సి వాంలత ము 


సామాన్యముగా మనముచేయు కర్ణలలో 
- నిన్స్య్వార్థము వెపు మొగ్గుమూ వెడి (వతి కర 
సృక్రమమై 'మెన కర్శయనియు; మనలను సా న 
లుగా మార్చి వేయుటకు నహాయవడు పతి "కర్మ 
దుష్క-ర్న యనియు చెప్పవచ్చును, 
Son బంధింవబడు చున్న వృటికిని న. 
త్యాగమనెడి నిష్కామకర్య చే నట్టి కీ 
బంధము నళించిపోవు చున్నది, గీత (4 2కి)లో 
“యజ్ఞ యాచరతః కర ఏమ గం (వవిలీ 
యే” అని చెవ్చబథెను, యజ ముకొజకు 
చేయబడిన కర్నవలన, ఒకానొకని కర్న మనకు 
చెడ్లఫలిశము 'లీయకుండ నుండుటలో నా 
దువ్మర నశించివోవుచున్నది, అనగా త్యాగ 
నీలునిచే చేయబడిన కర్న, కర్న కానేకాదని 
భావము, స్వార్థ త్యాగ మనునది యొకని నడత, 
లేక (వవ్నర్తనయొక్క- మొట్టమొదటి (ప్రథాన 
సూ[త్రముగా బరిగణింవవచ్చును, 
రెండవ ముఖ్యసూ|త్రము సంతోవము, 
లో ఇం దియ సే స్యేన్టి) యస్యా 
రాగ జేంపొ వ్యవస్తిలౌ 
తయో ర్న వశ మూాగచే 
1 


Ei హ్యన్య పరివంథిన" (8-84) 2 


“ఆయా యిం దియసదార్గము నెడల, నాయా 
యిం! దియముకూడ, రాగముగాని ద్వేషము 
గాని కలిగియే యున్నది. కాని యట్టి మోహ 
మునకు లాొంగిపోగూడదు, ఏమనగా __ 
న్లూపహూమే మనకు వరమశ(తువు, మనము 
మోూహామువలనను కామమువలనను (బేనేవింవ 
బడినవారమై కర్మ చేయదగదు, ఇందుకు కార 
ణము .. ఎంత యెక్కువగా మోహమునకు 
సరమ ఇసీన కర్భవలన, నిర్శలస్థాయిని 
ఫొందగః లుగుదుమో,' యంత ఇుక్కవగా ల 


౨౦౩ 


నాధ్యాత్మవవంచమున జయమును బొందగలు 
గువుము. 

మూడవ ముఖ్య సూత్రము ___ మనకు విది 
తమగు కృత్యమును, న్మకమముగాను, చక్క 
గాను నెర వేద్చటమొ యున్నది, 


న (శ్రేయా నృ్వధర్మో విగుణః 

రధ ర్యా త్సనుస్థి తాల్‌ | 
ర్వధ న్న నెధనం (శేయః 
వరధరొ భయావహాః (కి-కి5) 
“లెన్పగా నర ప వరధర్శముకంకొ, 
గుణము లేనప్పటికి, స్వధర్మ మె మంచిది, స్వధర్న 
నిర్వహణలో, మృత్యు వానన్న మయినప్పటిక 
నన వడియుండవ లెను, రథర్శ 'మెప్పటికిని 
(వమాదకరమైన చే, 
గీతా కారుడు కులమునకు సీతిశాన్ర్రమును 
గుదిర్చి యన్యయింవ బేయుచుండును, త త్రియు 
డ్రైయుండియు అర్జునుడు యుదము చేయక 
న్వధర మును ఏడిచి వెట్టదలచుట చాల తేప్ఫని 
(శ్రికృష్ణుడు బోధించెను. బట్లు (శ్రీకృష్ణుని బోధ 
నలనుగూర్చి కొందరు తప్పుగా నభీ పాయపడు 
చున్నారు ఈ వివాదమును స్నే హదృష్టితో 
రికింందలచినవాడ కులము, మతము ముఖ్య 
గ్నతేము కాదని జీవితములోని స్థితివైన, 
పుట్టుక పె న ఆధారవడియుండునని సులభముగా 
(గహింనగలరు, (పొఫెస్పవ మెళ్లో! నల్‌ అను 
ఆయన, తాను (వాసీన సంస్కాతీ బాజ గయ 
చరిత్ర గంథమున 405 వ పేజీలో నీ క్రింది విధ 
ముగా (వాసెను, 

““మూనవు జే కులమునకు చెందినవాఢై న 
ప్పటికిని, తన నిపితకృత్యము తవ్చక నెరవేర్చి 
యే తీరవలెనని |శీకృష్ణుని బోధయొక్క- సారాం 
శె యున్నది” అని (వాసెను, మనకన్నుల 


౨౦ రో 


చూపు చ్యారముగ నితరులను మనము వరి 
కించి చూచి మన దృక్సథమునుబట్టి వారి విధు 
లను ఆవారములను తీరానింవవలసియుండును, 
మన భావనలను గీత దీర ముగా గరించు 
చున్నది, గీతయొక్క_ బోధ యట్టి నంకుచిత 
భావములకు భీన్న న్యరూవము చాల్చియున్న ది, 
నీహితకృత్య మెట్టిదో నర్వ సాధారణముగా 
మనందరి కలో నున్న ప్పటికి, దానిని మన 
నిత్యజీవితములో నాచరించునపుడు దేశకాల 
వరిస్థితులనుబట్టి యు, చుట్టువట్ల ఉండు ఆచార 
మునుబట్లియు నా విహీ హిఠకృత్యనిర్వహణములో 
మార్చు చేయక తవ్చదు,. ఎంత యల్పస్సితికి 
జెందిన వని యయినవ్పటికిని దానిని మనము 
భిన్నా భిన్న ములుగా జెసి, కొంత కొంత యాచ 
రణలో"వె పెట్టి కొంత కొంత విడిచిపె పెట్టి వేయకం 
డగ, సంపూ ర్తి రి గాను, నంతృ ప్పికరముగాను, 
దానిని నిర్వహిం చికి మేని, నిధి మన కొవ్చగించిన 
వనిలో ___ మనము గెలుపొంరిదినవారముగు 
దుము, తన్నూలముగ నంతకంశు నుహ త్తీర 
మైన పనుల నిర హాణకు, సృష్టి మనల చెంచు 
కొని వెకిలేవనెత్తును, ఎట్టి స్‌ కర్మ నస్పగించినను 
సే, “'ఢంకామాద జెబ్బకొట్టి నిర్విఘ్నముగా 
నిర్వహింవగలమ నెడి గర ముతో విజ్రవీగి మన 
ప్రధాన విహితకృత్యముల నిర్వహణలో నెంత 
మాత్రము వెనుకంజవేయుటగాని, యేనుఠు 
పాటుగాని కూడదు, కొద్ది కొద్ది కర్మచేసి 
దానితో నంతృ క్రీ వీ పడకూడదు, వెదమాళ చే, 
వున మే గూటిలో వెట్టబడియున్నా మో pa 
బీతి చెందిన సక్రమమైన విహిత కృత్యము 
నాచరణలో వె పెట్టినపుడు మాత్రమే, అంత కంటు 


రామకృప్ష్ల (పభ 


మా రాయల? కర్మ చేయుట కర త కలిగి 
యుం జెదమని ముఖ్యముగా తెలిసికొనవలయును, 
న్లో తత్త (విత్తు మహాబాహో 
గుణక ర్శవిభాగ యోః | 
గుణాగుణేషు వర్తంత 
ఇతి మత్యా న సజ్జల 1 (98) 
“. తిగుణములు నవి చేయు వనిని బోల్నిచూచి 
యధథారసిజని చెలిసికొనువాడు, (తిగుణములు 
కూడ గుణములపై నే వనిచేయుచున్న వనియు, 
తనవై ని కానేకాదనియు భావించి, నిన్సంగుడై 
వానినుండి తటస్థముగా నుండును”, 
కాపులేని యింటను మాత్రమే చోరులు 
వొరబడుదురు, పరమార్థ మైనటువంటి దీవపు 
కాంతిని మనము పొందియున్న ట్లయిన, (తీగు 
ణము లను దొంగలు మనలను వొంగిలింవ 
జాలరు కాబట్టి యగ్ధునున (లహో 
ఈయబ జెను, 
నో బ్రెగుణ్య విషయా వేదా 
ని స్తై) గుణ్యొ భవాద్దన 
గ 
ని ర్దంద్యో నితన తపో 
నిర్యోగ తేమ త వాన || 
(9-45) 
“తిగుణాతు లకే వేదము లుద్లైశింపబడినవి 
కాబట్టి నీవు | త్రిగుణాతీతుడను, ద్యంచ్యాతీతు 
డవు "కమ్ము. న _త్త్యగుణము సాధారముగా 
దీసికొని నిప్కూ-ముడ వై యిందియని గహము 
కలవాడవై యుండుము” అసి (శ్రీకృష్ణుడు 
బోధించెను, ఈ సలహ్మావకారముగా మనము 
(త్రిగుణాత్తులము కావలసియున్న ది, 


(నేేవము) 


(క్రింది 


అక్గీఈా 


వ 5 
మ O00 


స్యూఢిల్లీలో (శ్రీరామకృష్ణ 
దేవాలయావిష్క-రణమహోత్సవము . 


న్యూఢిల్లీలో శ్రీరామకృష్ణ దేవున కొక గుడి 
మూడులత్ష్సల వదివేల రూపాయల వ్యయంతో 
నిర్మిత మైంది, దానిని. ఈ నొ వెంబరు లీ0న 
తారీఖున (పెసిడెంటు డాక్టరు రాళేంద(పసాదు 
గారు అఆనివ్కు-రించారు. మిషనుసాంములు 
వెక్కండున్నూ ఢిల్లీ నగ రపౌరులు వేలకొలది 
గానుస్నూ సమావేశమై ఆ చక్క-నిగుడిని దర్శిం 
చారు, దానిలో (శ్రీరామకృష్ణ దేవుని చలువ 
రాతి నిగహాము చెద్దది నెలకొల్బ్పబడి ఉంది. 
అచటి (శ్రీ రామకృష్ణమివను శ క్రిటరిగా'రై న 
(శ్రమ ద్రంగ నాథానంద స్వాములు (వెసి డెంటు 
గారికి సాగ తాభినందనము పలికి, “సర్వమత 
సామరస్యమును మైత్రిని బోధించిన గురవు 
(గీరామకృష్ణుడు, ఏ కాద్యితీయవరమా క్యాధిష్టిత 
వాట మూలంగా నరంమాన నజాతియొక్క_ 
ఐక్యమును - ఉద్దోషించిన గురువు (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు. ఈ గుడి ఆ గురుచేనుని సతికి 
- అంకితం” అన్నారు, 

(సజల కష్టనివారణన్రై (బ్రీరామకృష్ణమిమను 
వారు అస్థతో నిర్వహి స్తున్న కార్య క్రమమును 
కొనియాడుతూ (వెసి డెంట్‌ రా జేంద్మవసాదు 
గారు ఈలాగు అన్నారు __ “వీరు చేయుచున్న 
నిస్సాార్గసేవ చూస్తున్న నాకు (శ్రీరామకృష్ణ 
చేవుని ఛభక్తడ నౌద మని ఉవ్విళులూరించు 
చున్నది, మానవసేవయే మాధవసేవ అను 
లమ్యోన్ని బోధించిన గురువు అయన, ఆ 
ల త్యూన్ని ఎదుట ఉంచుకొని మివనువాడు 


నిర్వహి స్తున్న సేవాకార్య[ క మం మాచినవ్రుడు 
నాకు కలిగిన మెప్పు, వారి వేదాంతోన్న తికిని 
అధ్యాతి క సాధ ననిష్ట్రకును నాకు కలిగిన మెప్పు 
కంటు ఎన్నో మడుగులు హెచ్చు. (శ్రీరామ 
కృష్ణ దేవుని బోధనలు విశ్ళమానవహృదయా 
కర్త కములు, మత వవణచిత్తుల శే కాక మాన 
వె క్యసిద్దాంత్మ పియులకు అనేక నహ సనంఖ్యాకు 
లకు గూడ ఆయన బోధనలు నచ్చినవి”, 

సాహిత( అకాడమి అసి స్టెంటుసె క్రీటరిగారైన 
డాక్టరు కము జార్జ్‌, (వనంగిస్తూ ఈలాగు 
అన్నారు ___ “వైజ్ఞానిక సాం ేతి కాభివృద్దులు 
లోకాన్ని వినాశంవై పుశే ఈడుస్తున్నాయి, 
ఆత్మను కోల్యోయిన వారికి అవి అన్నీ ఉండి 
మాతం లాభ మేమి! కాబట్టి (పస్తుతం మాన 
వుల “ఆత ను నిలుపుకోవ డానిశై_ అన్ని మతాల 
వారున్నూ ఏకీభవించటం (పావ్తం, ఆ ఐక్యాన్ని 
సాధించి వెట్టగలవారు (శ్రీ శామళృవ్ణమిపను 
వారు, ఎందు కంటె, నర్యమత మై త్రియందున్ను 
మాన వె క్యమందున్నూ సిశ్వానం అంే 
వారిచే! 


కరకాం A ళు బరు కం అన రాం అన జక 

వజదబాధితులకు (శ్రీరామకృష్ణ మిషనువారి 
సాహాయ్య కార్యక్రమం 
సూళూరు పేట, నెల్లూరుజిల్లా, ఆంధ్రపదేశ్‌. 
సతి, sa) 

నొ వెంబరునెల (పారంభంలో నెల్లూరు, 
చిత్తూరు జిల్లాల కొన్ని తాలూకాౌలతో వజవల 
నల కలిగిన అపార(_పాణధననష్టమున్నూ ఆ 
౧0౧ లు 
కష్టనివారణనై_ న్వ్యయంగా నకాలానికి ఎంత 


౨ అకె 


గానో పాగువడుతున్న అంధ వచేశ ప్రభుత్యం 
వారు శ్రి రాముకృష్ణమివనువారిని ఆ సంసవంటి 
సంస్లల వారిని వుజీకొందజిని కూడా ఈ సేవా 
కార్యక్రమంలో పాల్గొను డని (ప్రార్థించడం, 
వజద బాధోవశ మన కార్యానికి కావలసిన ధన 
సాహాయ్యానిశై (శ్రీ రామకృష్ణమివను విక 
లలో (వకటించిన విజ్జి ప్కులున్నూ —_ ర్రంత 
వణకు అందజికిన్నీ తెలిసిన విషయమే. అప్పటికే 
కొట్లాటవల్ల నష్ట్రవడ్డ రామనాథ పుర జిల్లా 
(పాం తలలో సేవా శార్య క్రమంలో నిముగ్ను లై 
ఉండిన (శ్రీ రామకృష్ణమిషనువారు నొ నెంబరు 
"తే 17 దికంయు ముందుగా ఈ (పాంతానికి రాలేక 
పొయ్యారు, ఆ శారీఖునాటికి వచ్చారు, శే 18 ది 
ఉదయం సూళారుశేటలో  బాధోవళమన 
'శేం దాన్ని 'నలకొల్పారు, వారి "తాలూకు 
నన్నా సిసులుస్నూ సేవకులున్నూ 18, 19 లేద్‌ 
లలో కడలూరు, పుళి వెంద, నెజెలియవై 
ఖండిక, సూరారెడ్డిఖం|డిక, మావిళ్ళ పొడు; 
తాళ్గంపాడు, లింగంపాడు, ముదుగులపౌ ఖెం 
అను ఎనిమిది (గామాలు చుట్టి నారు, తే19ది 
మధ్యాహ్నం సూ రానెడ్డిఖండడిక 'తాళ్ళంపాడు 


డ | 
గామూలలో 960 కుటుంబాల వారికి 867 దోవ 


తులు, 451 చీరలు, 161 పిల్లలజడుపులు, 
(కొ _త్తత్రుండ్లు ర్రిష్టర్ట అల్యూమినియముప్మాతలు 
249 "సెట్టు, 949 బావలు, 457 వడుల బియ్యం 
పంచిజెట్టారు, ౨0, 21 తెదీలలో గొల్ల ములువు; 
మానిళ్ల పాడు, లీంగంపాడు, ముదుగులపౌాశ్‌ం, 
సూళ్లూరు పేటలో (క్రీస్టియ న్పెట బందులదొడ్డి 
పధి. అనే చోట్లలో 214 కుటుంచాలవారికి 
969 దోవతులను, 2/8 (కొ త్తచీరలను, 204 
[కొ త్తవిల్లలచొ క్కా-లను, 250 పాలే బట్టలను, 
౨౨1 బావలను, 520 అల్యూమినియం పాతీలను 


౨49 వళ వియ్యమున్నూ వంచారు, ముదుగుల 
య 


శ్రీరామకృష్ణ (ప్రభ 


పాళెం (ప్రజలు నంటవార్సులకు ముటీకిసీటిని 
వాడుతూ ఉండడం మాచి, వాళ్ళ కుగాను 
మిషనువారు ఒక ట్యూబు బావిని నెలకొల్పారు, 
99, 28 తేదులలో సూళావశేట తూద్చవఏధి 
లోనునున్న గోపా లెడ్డిపాళశెం, తవ్పలగుడిసెలు, 
డేగలపాశెం, పుళివెంద్ల అనేవోట్లలో 202 
కటుంబాలవారికి 210 దోవతులు, 259 చీరలు, 
115 తుండ్లు, వీల్ల లొ కాలు సరి[కొ త్తవి 
908, అల్యూమినియముపాత్రేలు 902 సెట్టు, 
చావలు 202, బియ్యము 9083 వళ్లు వంచి"పెట్ట 
బడాయి, నొనెంబరు 24వ "లేదీ లగాయతు 
డినంబరు 2వ లేదివరకు సర్యారెడ్డికండిక, 
వందులగుంట, చినన్నతం, కోటపోలూరు, కద 
లూరు, జువ్వలపా ళం, ఉబ్బూూరివారినా శం, 
పుదూరు, నెల్ల బలీ, నాయుపేట, వల్లి పాళెం, 
తోపుకండ్రిక, చెలగలవాగు, వేటగిరిపాళెం, 
బురదముడుగు అనే చోట్లలో 628 కుటుంబాల 
వారికి 8558 దోవతులు, 894 చీరలు, 228 
దుప్పట్లు; పిల్లల చొక్కాలు 755, (కొ త్తతువా 
లాలు 484, చావలు $61, హేస్పియక్గుడ్డ 
00 గజాలు, బియ్యము 75ర్మ వళ్లు, ఆల్ఫ్యూమిని 
యంపా(త్రేలు ౨027, ప్రాతే బట్టలు "850 వంచి 


పటబణాయి, 
ల ఆ 


డినంబరు కివ తేది మొదలు 12వ లేది 
వణకు మిషనువారు చిన్న సత్రం, వటం బేడు, 
కొన్నంబట్టు; 'వెండ్లూరు పాడు, కుదిరి (గామా 
లలో 808 కుటుంబాలవారికి 492 దోవతులు, 
414 చీరలు, 48 తుండ్లు, 275 దువ్చట్లు, 518 
వీల్లల చొక్కాలు, విపిర బావలు, 1842 ఆలూ 
మినియము పాత్రలు, 449 వడుల బియ్యం, 
2 బసాల వలనరకులు, 1650 (ప్రాతబట్టలు వంచి 


ఇటిట డాయి, 
అదు 


వారలు, 


కార్యక్రమం (ప్రారంభ మైన వృటినుండిన్ని 
ఇప్పటివరకు మివనువారి సాహాయ్యం అందిన 
(గామాల సంఖ్య ఏ0, కటుంబాల సంఖ్య 
1616. వంచి పెట్ట బడ్డ వస్తువుల వివరాలు ___ 
2191 పోతుల 9991 చీరలు, 1881 వీల్ల ల 
చొక్కాలు, 859 తుండ్లు, 50కి దుప్పట్లు, 
2950 పాతబట్టలు, 90 Nae హేస్పియన్‌ గుడ్డ, 
1569 అ 5154 అ ల్యూ మినియ Se 
పాత్రలు, ౨200 వడుల బియ్యం, 2 బస్తాల వల 
సరకులు, 1 ట్యూబు బాన్‌, 


ఇాలినంత విరాళాలు న! అందక 
పోవడం మూలాన శేవలధనాభావంచేత ఈ 
సాహాయ్య కార్య క మాన్ని నడుమనే చాలించు 
కోవలసీవ స్తుంచేమో అని (శీ రామకృష్ణ మిషను 
వారు నొవెంబరు తే22 దినాడు (వకటించారు, 
విరాళాలు అంద చేయబడు తొయి, కార్యక్రమా 
న్ని వాలించకండి అని నలునురు ఎచ్చరించిన 
మూదట మిషనువారు కార్యక్రమాన్ని ఆస్థతో 
సాగిస్తూనే ఉన్నారు, ఇవ్వుడు కొన్ని వారాలుగా 


విజేపూలు ౨౦ 2 


విరాళాల శాబడి దినదినానికి హెచ్చుగా 
ఉత్పాహజనకంగా ఉంది, ఐనా వ్యయం ఆదా 
యాన్ని మించే ఉంటున్న ందువల్ల మిషనువారు 
ఖసాలా అనుభవిస్తూ నే ఉన్నారు, ఈ సాహాయ్య 
కార్యక్రమం చుటుకుగా సాగడానికి ఆ 
(ప్రాంతాల్లో తమ నరంసా న్ని వోగొట్టుకొని 
అల్లాడుతుండే దీన్నవజల సత సాదయం 
కరగిన ఉదారనంవన్నమహాజనులనుండి హు 
వరద బాధోపళమన నిధికి (శ్రీరామకృష్ణ మఠ 
మానేజరుగారి చేరటికి విరాళాలు ఇంక నింకనూ 
రావాలీ. సమయానికి అందని సహాయం అసలు 
అందనిడానితో సమానమే, ల్రవ్వుడు అందు 
తున్నట్లు విరాళం ముదటినుండే అందుతూ 
ఉండి ఉంపే ఇంకా ఎన్ని[గామాలకో ఎందణు 
దీనులకో నహాయం అందజేయబడి ఉంటుంది. 
ఇదే వమా విజ పీ 

పా 


(గ్ర కెలాసానందస్యామి 


(శ్రరానుకృష్ణమశానికి మిషనుకు అధ్య తులు, మదరాసు, 


“మో సోదరమానవులవై మోకు ను కలదా? భగవంతుని మూడ నోరు చారు 


ఎచటికో పో నేల? =~ ఈ యందబు చేదల, నిర్భాగ్యుల, దుర్చలుల రూవమున కొనిపించున 
దా భగనంతుడు కాడా? (వథమమున ఏరి. 'నేల అరాధింవ రాదు? గం గాతీరమందు నూతులు 
(తవ్వు (శవ యేల? (వేను సర్వశక్తిమంత ముని నమ్నుడు, పేద్మవతిష్ట లనెడు తణభంగు 
రాడంబర మెవరికి కావలెను? మోకు (పేను కలదా?! ఉన్నచో మోర న నర్వశక్తిసంపన్నులు, 
మీయందు స్వార్ధవర తా లేళశమైన లేదా? లేనినో, మీ శక్తి నిర్షిరోధము, శీలమే సర్వత 
శుభ|[వద మైనది. ఓర లేనితనమును దురహంశొరమును విడనాదుదు, ఐక మత్యముతో బ్రితరు 
లను కూడి లోకసేవ చేయ నేద్చకొనుడు. మన దేశమున. 'కిదియే అశ్యావశ్వకము, _ ఓద్పు 
గలిగి, మరణ సర్యంతము విశ్వ్యాసపాతు లై మెలగుడు, మోలో మోర కలహీంవ వలదు, (ద్రవ్య 
నిషయములందు నిమ్మల్జుషు లై యుండుడు, (శద్ధయు సీవయు. లత్యమునందు సిష్టయు, మ్‌ 
కున్నంత కాలము వ వరి ల్ల గలదు”, 1 

, ప్ల) వివేకానందస్వామి 


గంథసమోక్ష 


యోగసాధన 


రీ) శివానంద స్వాముల మూల్మగంథమునకు 
శ్రీ) దిగవల్లి శేష గిరిరావుగారి అం|ఛానువాదం, 
ఖ్‌ 2 వే న క ర్త 
పుటలు 502; Ge ము ఆధ్యాల్సి 
(గంథ మండలి, విజయవాడ; 
రూ, శీ; గేజు పతీ bs; 0, 


సాదా [వలీ 


ఛారణను గురించిన వివరాలు, తదభ్యాసం, 
ధ్యానానికి కొవలసినని,' ధ్యానాభ్యానం, 
ధ్యానంలో వైవిధ్యం: ధ్యాననిఘ్నలు, భ్యానా 
నుభూతులు అనే విషయాలను "లేట తెనుగులో 
తొమ్మిది అధ్యాయాలలో (వవంచించే ఈ 
పుస్తకం యోగ సాధ నాజిజ్ఞావులకు కొంగు 
బంగారం, 


శ) (ధువవిజయం 
(బుఖికథ ) 


రచయిత : శేశ వతీర్ల స్వామి; (పా ప్తీస్థానం : 
అం 
శ్రీ రామతీర్ల సేవా|శ్ర మం, ఫిడుగురాలపోసు, 
థి లు 
సుంటూరుజిలా, 


భక్తీ రననిష్యంద మైన శీ) శేశవతీర్ణ స్వామి 
గారి కలమునుండీ అనుగృహీతమైన యీ జాన 


వదగీతిక వారి తక్కిన బుబకథలవలెనే, భ 
లు ఆశాల 

(స బోధమును పరమానందమకరందాన 

తోగించి 'నజమాజులీి స్తున్నది అంశే మితోక్తి, 


రచయిత : ( [(శీయానందనాథావర నామ 
"భేయ ఈశ్వర సత్యనారాయణశ గ గాద; (పాప్పీ 
సానము : (గంధి అంజనేయ శేప్టి, చిత్తూరు; 
పుటలు 9; వెల 12 అణాలు, 

బుేేందనంయహీతాఖాగమందలి యెనిమిది 
బుక్కులతో గూడిన యీ సూ క్రమునకు 
“'పరమార్థవివరణ' మనుపేరుతో (శ్రీ శ్రియా 
నందులవాటీ రచించిన నివరణములో నెదు 
ప్యూనికీన్నీ ఆధ్యాత్మిక స్వానుభూతికిన్ని సరళ 


సలతణవుధురవాజ్నై పుణికిన్ని అడదుగా ఏక 


(తావాసం'పొందువడింది, ఇందులో పాటు వారు 
జతవటచిన “సోఒహాం సాహంి” నమాధి అను 
సాధనావస్థానిశేన ప్రతి పాదకవ్యానమున్నూ త్ర 
'తాధనాజిజ్ఞాసువుల కత్యంతో వయు కృంగా 
కతల? 

---(వభాకర్‌ , 


శ్రీం 
ell 
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MODs త్రములు 


అనువాదకులు : గా దొడ్ల పల 


(శ్రీ) త్యాగీ శానందస్వాములవారి ఆంగ్ల (గ్రంథమున కిది తెనిగింపు, భక్తిని గూర్చిన 
సమ స్త విషయములును ఇందు విపులముగ నున్న వి, భాష సులభము, నరళము, 


310 ప వెల: రూ, Ms 
@ శారదా ప్రసంగములు 
అనువాదకులు: కీ॥ శే॥ వెదురుమూడి వేంకట కృష్ణరావుగారు 


(శ్రీ) రామకృష్ట పరమహంస నపహాధర్నవారిణియు, అవర్శనతి, ఆదర్శ యోగిని, ఆదర్శ | 
మాతయు నగు శ్రీ శారదాదేవి భక్తులతో నొనర్భిన దివ్యనంభామణలు, 


“ఈ (గ్రంథము ఆం|ధ దేశమున అక్ష రాస్యలగు స్రీ) లెల్లరు జదువవగినది, *, -ా-ిలిజి 


812 పుటలు (ప్రథమ ముదణము) వెల : రూ. 2-50 


న న న. 





అయాం లకక. కంత త పతక 


కులము, సంస్కృతి, సామ్యవాదము 


అనువాదకులు : (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కౌర్దునంగారు 
౧౧ ౬ 


హైందవ సంస్కృతిని ఎన్నోశ తాబ్బములుగా పోనించి య భివృద్లినొందించిన గుణక ర 
విభాగమూలమగు చాతుర్వర్ష్య్థవ్యవస్థ మతాచార్య కైతవము చే మార్చబడి, (భ్రంశ మొంది, 
"దేశవతన కారియ య్యెననియు “దేళాభ్యుదయమును ఇవ్వుడు మరల సాధించుటకు హరిజనులు 
మొదలు నర నిమ్న జాతులకు సాంఘీక, ఆర్థిక, వె జ్ఞానిక, పారమార్థిక ఉన్నతిని కలిగించి 
సర్వతో ముఖసామ్యమును కల్పింవవ లెననియు శ్రా వివేకానందస్వామి ఈ (గ్రంథమున 
ఉద్ధాటించియున్నాడు. చేశాభ్యదయమును అభిలవీంచువారందతికిని అవశ్యపఠనీయమగు 
(గ్రంథము, 

కకక పీకరమగు ఆంధానువాదమి”, హీందూ (The Hindu) 8-11-57. 
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అడ్రసు : మేనేజరు, (శ్రీరామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మ దాసు - 4 


శ్రీ రామకృన్ల ప్రభ డిసెంబరు 195" 


బుద ఉవా 
(టా 


> (శ్ర) బుద్ధభగవానుడు లోకమున కొనగిన నంబేశమునందలి ముఖ్యాంశములు ఏర్చి 
కూర్చి నిడివిడిగా సులభ శె లియందు ఈ (గంథమున ము|దింపబడియున్న వి, 


పొకెట్టు సైజు (ప్రథమ ముద్రణము వెల: 8 న. పె 


(®) రొ క్ళ ఉవాచ 
®) ఇరద స్టో నవనితము 
(®) వివెకానంద సత్ర వారా వన 


శ్రీ) రామకృష్ణవరమహంన, శ్రీ) శారదాదేవి, శ్ర) వివేకానందస్వామి అజా నీర 
మువ్వుడను లోకమున కొనగిన నంచేశమునందలి ముఖ్యాంశములు వర్చి కూర్చి విడివిడిగా 
సులభ శై లియందు ము[ద్రింపబడియున్నవి, ఈ (గంథములలో జీవితమునందలి వినిధఘట్టము 
లకు, వివిధవిషయములకు సంబంధించిన ఉవచేశములు గలవు, అందజును చదివి తీరింవగల 
చిన్న చిన్న పు_స్హకములు, 


పాకెట్టు సెజు (ప్రజ్జ్వలముద్రణము) ఒకొ-క్కదాని వెల : 8న, పై 


అడ్రెసు: మేనేజరు, శ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూర్కు మద్రాసు - 4 


డిసెంబరు 195” శ్రీ, రామకృష్ణ (ప్రభ 


హానం౦ందబట్‌ ధనలు 


స్ట ₹ (బహ్మానందస్వామి జీవితోపదేళ ములు) 





(శ్రీ చిరంతనానందస్వామి 


“శ్రీ రామకృష్ణ బేవునియొక్క_ పారమార్థిక పుత్రుడు” అని పేరొంది, (శ్రీ వివేకానంద 
స్యామితో వ్రంచుమించు నమానౌన్నత్యము “నాందినో రే _కీష్టానసిద్ధుడగు మహాపురుషుని 
నవిన్తర జీవితమును, దివ్యోప దేశ ములును గల యీ [గ్రంథము జిజ్ఞాసువుల కందజకు అనళ్య 
పఠనీయము, మహోపకారక ము, 


(త్రీవర్గముఖ-చిిత్రము, శ్రీ, రామకృన్ణునియొక్కయు, శ్రీ బ్రహ్మానంద స్వామియొక్క యు ఛాయాచిత్రములు గలవు, 
944 పుటలు (పథమ ముద్రణము వెల: రూ. 8-50 


(శి శారదాదేవి 
రచయిత : (శ్రీ నండూరి బంగారయ్యగారు, బి. ఏ., బి, ఎల్‌. 


ఢీ) శారదాదేవి దివ్యజీవితము బ్రందు వివరముగ, మనోపహూరభాపలో చి లింపబడీ 
యున్నది, ఆమె హృదయము నెజుంగగోడు భక్తు థ్రీ (గ్రంథమును జదివి తీరవలయును ! 
(కొత్త తవిషయ మెంతో సేకరించి కూర్చబడిన యద్భుత (గ్రంథము, 


144 పుటలు వెల : రూ. 1-25 


ప్రాచ్యము, వా శ్చాత్యము 
(శ్రీ వివేకానందస్వామి ప్రణీతము) 


అనువాదకుడు : 
(శ కందుకూరు మల్లి కార్జునంగారు 


శ్రి) వివేకానందస్వామి వంగ భాషలో (వాసీన “ (ప్రాచ్యట పాశ్చాత్య ”' యను 
(గంథమునకు ఆంగ్లానువాద మగు “The East and the West” కు ఇది తెనుగుసేత, 


157 పుటలు | వెల: రూ. 1-05 


అడ్రెను: మేనేజరు, [శీ రామకృష్ణమళము, మైలాపూరు, మద్రాసు -"కీ 


ష్ణ శ్రీ రామకృష్ణ eo డిసెంబరు 1957 





శ్రీ రామకృష్ణో పనిషత్తు 


0 
తమిళ రచయితలు ; 
శ్రీ చక్రవర్తి రాజగోపాలాచార్యులుగారు 
ఆం|ధాొనువాదకులు : 
గౌ॥ న్యాయమూర్తి శ్రీ ప్రత్తిపాటి సత్యనారాయణరావుగారు 
| _ (గ్రీరాముకృష్ణ్యచేవుని దివ్యోపజేశవాక్యములను (శ్రీ) శాజాజిగారు మనోహరకథా | 
| రూపముగను, నంభాషణరూపముగను అమర్చి, తమిళ భాషలో రచించియున్నారు. అందు | 
| వారి సూక్తివైచిక్రియు (ప్రత్యకుర చమత్కారమును ఎంతటి గంభీరవిషయమునై నను | 
నర్వసు[గ్రహ హము చేయగల నై పుణియు తలపొలమంటినవి, ఆ (గంథముయొక్క_ యనువాద 
| ములు ఇంగ్లీషు, మరాఠీ, ఇంగాలీ, గుజరాతీ, హిందీభాషలలో ఇప్పటిశే అపారవ్యా ప్రి 
నొందినవి, దాని కిది చక్కని తెలిగింపు, 


128 పుటలు వెల: రూ. 1-20 





ఇవ్వుడే వెలువడినది ! " కొత్తపు న్తకము !! 
హే అక os 
జ 2 
మ్‌ క See 
అత కో 


రచయిత ; (ప్రతాపచం[ద్రమజుందారు 
నిరుద్దమత నాయ కాగ గణ్యుడొకడు మి[తేన నహితుడై శ్రీరామకృష్ణుని సాదములయొద్ద 
అత్యంతభ క్తి కే కూర్చుండి ఆయన వాగమృతమును గోలుచుంటను తోడిమతస్థు లాడే 
వీంవగా వారి వాగ్బంధనార్థము ఈ వ్యాన సమును తన మతవ శ్రీశ యందు (వకటిం చెను, 
(శ్రీరామకృష్ణుని భావవై వై శాల్యమును ఆయన బోధలలోని సార్వలాకికత్వ మును అత్యద్భుత 
ముగా వివరించు వ్యాన న! ఎల్ల రును చదివి తీజవలనినది, 


ముచ్చకైన అచ్చు, అందమైన ఆకృతి 
వెల: రూ. 0.25 మాతమే 


వనన 
అైసు! మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు - 4 
cD SS Sr SP SDS SSS SS LS Ss sss ne 








(ప్ర రామకృష్ణ బోధామృతము 


అనువాదకులు : 
శీ చిరంతనానందన్యామి 

ఇందు [శ్రీరామకృష్ణుని జీవిత నం్యగహమును 1121 మహోవ'చేశములును గలవు, 
జీవుకు ? సంసారము; మూయ, (గంధములు ; (గంథులు, బాధగురువులు : బోధ 
| గురున్రులు, తా!కులు : వారి ధోరణులు, అతన్నతి ; సాధకులు : వారి యాదర్శములు, 
| పారమార్థిక _ జీవనమునకు _ సనుపాయములు, wD os 
| జ్ఞానము : భక క్తి ; కర్ణము, (బహ్మతత్త్యము మ అంశము లిందు తేట తెల్లముగ వ 
బీడ్ల ల కయిన అవగాహన కాగల ఉవమానములతో వివరింపబడియున్న వి, 
నీతికథలును సూ కులును మకరంద పేశలములు, సిర్వ్భృతిక రములు, 

ఈ (గంథం చదువుతూంకు ఒక్క ఐహీశానికీ, ఓక అమువ్బీ కాని] కాక్‌, 
కక సంబంధించిన స. రహస్యాలూ, కీలకాలూ చక గ్‌ అరటి వం డొలిచి 
| చేతిలో పెట్టినట్టు ఉంటవి. ఆ--ఆంధ్రవ తిక 


510 పుటలు (వ్రజ్జ్వ్రలమగు పంచమ ముద్రణము | వెల: రూ. 8-50 


త స 
రచయిత : (శ్రి వివేకానందస్వామి 


అనువాదకులు: (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కారునంగారు 








హీందూవముత నామమును పరస్సర భిన్న భావభూయిష్టములగు అనేక మతనం[వ్రదాయ 
| ములు నహించి యుండుటచే, తత్‌ స్యరూవ నిర్వ చనమునకు వందు శ్రీ) వివేకానంద 
ల పూనుకొని ఆ మతము వేదనంహితాకాలమునుండి ఎట్టు [కమ పరిణామ 
| మందెనో, అందు నర్వనవ్ము తమూలభావము లెవ్యియో, అది చేయు బోధ యెట్టిదో, ఇన్ని 
భిన్నమతాంతేరము లెట్లు కలిగనో, ఈ కలగణూారగంవకు హీందూవముత వ మెట్టు 
| లేర్పజెనో నిశ దీకరించియున్నా కు. ల కత్యంత్‌ వయు క్ర కమగు (గంధము, 


॥ “తెనుగు వాబ్బయములో ss ఛీ * (పకేటింపబడిన (గ్రంథములలో షి ఉత్తమోత్తమ 


మెనదని శిరసాగ్గి చెప్పవలనియున్నడి, =... -- భారతజ్యోతీ 12-4.1056, 
168 పుటలు వెల: రూ. 1-25 


అడ్రసు: మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మ్మదాసు - 4 











